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întâmplările însemnate ale săp- 
fcămâuei acesteia suntü : formarea 
noului ministeriu ungurescü şi vi- 
sitele principiare la curtea din 
Viena.

Cátü pentru schimbarea minis- 
teriului putemu se 4^cemö, că lu
crurile au rémasu totü în văgaşulG 
celü vechiu, cu deosebire numai, 
cá în loculü d-lui Szapary este 
ac[í ministru-preşedinte fostulü seu 
colegă dela fináncé Weckerle, şi 
că au mai íntratü în cabiuetö fra
tele lui Colomanü Tisza, contele 
Ludovicu Tisza ca ministru pe 
lângă persóna Maiestăţii Sale şi 
Carolú Hieronymi, fostu secretarü 
de stătu sub Tisza, ca ministru 
de interne.

însemnătatea acesioru schim
bări, stă în aceea, că la spatele 
ministeriului se află acum Colo
manü Tisza, cu clica lui, că erăşî 
elü a ajunsü se fia tare şi mare 
în dietă şi pe lângă cor0nă. Se 
înţelege, că oposiţia maghiară, 
kossuthiştii şi apponyiştii, nu-su 
Dicî-decum mulţămiţî cu acéstá 
întorsătură a lucrurilorü şi póte, 
că suntü încă şi mai nemulţămiţî 
cu noulü ministerü catolicii din 
Ungaria, cărora nu le place nici
decum chipulü, în care d-lü We
ckerle crede, că este a se resolva 
gróua cestiune bisericésca-politicá.

Er naţionalităţile, ce se 4ic& 
ele? La ce se se mai aştepte ele 
atunci, când nici nu suntü repre- 
sentate de locü în dietă şi când 
politicii unguri nici că vréu se 
mai ţină sérná de ele ?

Fóia naţională slovacă, „Na- 
rodnie Noviny“, v^rbindii despre 
acésta, cjice că ori cátü de bine 
i*ar pute succede lui Weckerle de 
a deslega întrebările bisericesc! 
cu catolicii: botezurile, căsătoriile 
etc., unü lucru de siguru că nu-lü 
va pute dobéndi, stările încurcate

şi triste maghiare de sub gurer# 
nulü aşa liberală nu le val'
pute îndrepta nici în dietă, nict 
în comitate, nici la judecătorii, nici 
în întrega vieţă publică. „Acésta 
miseriă a stărilorfi maghiare va 
bate şi la uşa lui Weckerle, cum 
a bátutü de 25 de ani íncóce, de 
când s’a íntrodusü sistemulü de 
asuprire alü tuturorü Nemaghia- 
rilorű, la tóté uşile guvernelorü 
ungurescí. Sistemulü maghiarisa- 
torü şi eurentulü şovinismului, ce 
se nasce din elü şi stă se înghiţă 
tóté, va absórbe şi puterile lui 
Weckerle, celü astăcjî multü 
lăudatO.“

Şi are dreptate fóia slovacă. 
Cu cátü vorü fi mai multü ne
dreptăţite şi năpăstuite naţionali
tăţile, cu atâtu mai rău se va în
gloda carulü stăpânirei maghiare 
şi uşurinţa, cu care politicii un
guri tracteză acéstá cestiune po
litică de căpeteniă, póte avé ur
mările cele mai rele, nu numai 
pentru ele, ci şi pentru statü. Când 
omulü vede cu ce măsura li-se 
mesură popórelorü nemaghiare şi 
cu ce mesură îşi mesură cei dela 
putere şie-şî, trebue se fiă cuprinsü 
de o adencă indignare.

Aşa tot íóia numită atinge o 
întâmplare fórte lámuritóre. Nu 
de mult s’a serisü, că toţi teatra- 
liştiî dela teatrulü naţionalu din 
Pesta s’au cuíundatü în datorii la 
unu cămătarO, cari se urcă la suma 
de 200,000 fiorini. Cămatarulu îi 
silesce acum se plátéscá şi ei n’au 
de unde. îndată însă s’a găsit is- 
vorulu de scăpare: visteria sta* 
tului, şi se <̂ ice, că ministrulü ar 
fi gata se le ajute de acolo. Din 
visteria statului, — cjice „Narodnie 
Noviny“ — unde curgü şi banii 
Slovacilorü, vorü se ajute pe nisce 
actori, cari au făcut datorii în Pesta, 
ér pentru poporulü slovacü nu sus
ţine statulü nici măcar o scolă

media, deşi legea prescrie susţi
nerea de asemeni scóle în ţinu- 
•tfeîeT tftovaoe!!

Etă aşa mergü lucrurile, nu 
mimai cu Slovacii, ci şi cu Ro
mânii şi cu celelalte naţionalităţi 
nemaghiare. Şi cum se gándescü 
cei dela guvernü, se le îndrepteze? 
Ministrulü Caaky a rémasu în postü, 
din partea acésta dér nu se pdte 
aştepta la nici o schimbare, ér câta 
pentru ministrulü de interne Hie
ronymi se crede, după o vorbire 
ce acesta a ţinut’o înaintea ale
gătorilor ü săi nu de multü, că ar 
fi ínclinatü a lua unele măsuri mai 
liberale faţă cu censulü electoralü 
şi cu arondarea mai dréptá a cer- 
curilorü electorale. Hieronymi a 
4isü, totdeodată, că elü aştăptă 
dela funcţionarii unguri se cu- 
nóscá limba poporului din ţinutu
rile, unde suntü în postü. Aceste 
păreri le-a avutü d-lu Hieronymi 
înaiute de a se face ministru; e 
întrebare déca i va da mâna se 
le susţină şi ca ministru.

Fórte însemnate suntü visitele 
princiare lâ  Viena şi adecă mai 
înteiu visita moştenitorului Rusiei 
şi apoi visita regelui Carolü şi a 
moştenitorului României, Ferdi- 
nand, care a urmatü după două 
4ile.

Cea dintéiu visita a atrasü cu 
deosebire asupră’şi privirile po
pórelorü slave din monarchia, cari 
dorescü ca curtea nóstrá se se 
apropie mai multü de Rusia, ér 
visita a doua ne intereseză cu 
deosebire pe noi Românii, cari 
dorimü ca legăturile între monar
chia nostră şi România se fiă 
cele mai amicale.

Primirea simpatică şi escelen- 
tă, ce i s’a fácutü la Yiena Rege
lui Carolü şi prinţului Ferdinand, 
ar fi datü nutreméntü mai mare 
acestorü speranţe ale nóstre, décá

ele aru mai fi susţinute şi de-o 
bună şi drepta politică înăuntrulă 
monarchiei. De acestă politică wmq 
pare că suntemă încă departe.
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După multe frământări şi înoordărl, 

crisa ministerială din Ungaria s’a sfîrşitO. 

Noulu cabinetu unguresc» a fosta for

mat ti de ministrulfi de finanţe Weckerle 

pe oare l’a însărcinata Maj. Sa cu for

marea lui. Noulâ oabinetâ s’a oompusQ 

astfelâ : Alesandru Weckerle ministru- pre

şedinte şi de finanţe; oonte Ludcvioft 

Tisa ministru pe lângă pers6na Majes- 

tăţii Sale; Carolfi Hieronymi ministru 

de interne; Desider Ssilagyi ministru de 

justiţiă; conte AlbinG CsaJcy ministru de 

oulte şi instrucţiunea publică; Bela Lu~ 

leats ministru de comeroiu; br. G-eza Fe* 

j6rvary ministru de honve4l; oonte An- 

dreiu Bethlen ministru de agricultură şi 

losipovich ministru croaţii. In noulQ ca- 

binetfi aşaderă au întratâ doi miniştri 

noi: Hieronymi şi L. Tisza. CelQ din 

urmă este frate cu vestitulQ „sdrobitora 

de naţionalităţi“ Coloman Tisza. Oposi

ţia ungur&scă nu este de locQ mulţămită 

de modulO cum s’a resolvatfi orisa. Ea 

se vede grozavă de păoălită şi nici prin 

minte nu i-a trecutO, că lovinda în Sza

pary, n’a făcuţii alta, decâtii a data pri- 

legiu, ca s6 vină 6răşi la stăpânire clica 

faimosului Coloman Tisza pe care ea 

însăşi (oposiţia) l’a huiduita de pe foto* 

liula ministeriala. Se orede adecă, că 

aclualula ministru-preşedinte, Weckerle, 

nu este deeâta păretele după care se as

cunde Coloman Tisza, care prin intrigele 

sale a sciuta a<?a de bine s6-şl scotă 

erăşî c6rneie la iv61ă. Din pricina e c6sta 

foile ungurescl oposiţionale prevestesca 

nouă furtuni, nouS scene turbulente în 

parlamentula din Budapesta. Pentru noi 

Românii noua întorsătură a lucrurilorii 

nu p6te sS aducă nici oeva raai bine, 

nici oeva mai râu. Scima cine a festa 

Szapary şi scima cine e Tisza, care va

„ FOILETON ULÜ »AZ . TRANS.“

S  U  E  R 0 .f
— Legendă. *) —

Lui Emilii Bălăbănii.

I.

La răspântia căilorft singuratice, 

unde călătorulfi e minune şi glasula o- 

mului poveste, o colibă, îngropată pe 

jumătate în pâmentO, stă locului neclin

tită ; ai bănui că e una moşoroi morta, 

în mijloculfl firei, de nu şi-ar povesti 

traiula său vara albinelora şi iarna pre- 

surilora rătăcite: căci adierele, scăpânda 

prin trestia uscată a coperişului ei, în

gână doina deşertului. Gâud zorula pri- 

menelei sosesce, cu pânze de fiori pe 

câmpii şi bălării prin părăginl, rugii şi 

troscotula se târăscă cătră colibă ş’o a- 

copera c’o velinţă răcorosă, ferind’o de 

arşiţa sorelui, care aprinde ţinuturile, câta 

se duce gândula în patru părţi.

Stăpânulft lumei e ventulfi şi aruncă, 

ca în bătătură la el&, clăi de nori poso

moriţi peste întinsulti. cerului. Pe în-

vălmăşela vîrt^jelora, frundele uscate 

soota sunete seci şi se perdtt spre rota 

pământului.

Noptea se îraprăştiă uşora, ca o um

bră, şi înghite tota în urma sa, învSlue 

tota, ca într’o trâmbă de întunerieft, din 

pajurea zorilora, păn’ la scăldătorea s6- 

relui. Er prin orepăturile din uşa colibii, 

licăresca fâşii de lumină, ce să mişcă, ca 

şi când s’ar ţese, schimbându se în

tre ele.

înainte vreme, în aşa loca ş’aşe4au 

pragula căminului cei cari, biruiţi de 

dorula libertăţii, fugiau de mincinosula 

traiu a l a  iobăgiei. N’avea nici plugO, niol 

boi, nici sapă: pămentula le înţelenea 

nespartti; dâr par’că se săturau cu bu

curia d’a se mişca încotro i ar duce pi- 

ciorele şi cu g6na, ce dădeau husmeta- 
rilorii vitregi.

Aşa sta, în limpezimea câmpiilora 

fără păsa de primejdiă, coliba haiducu

lui cu poturi ciadirii şi cu şerparula verde, 

sineda la faţă, cu mustaţa rară şi cu ochi 

ca solzula de crapă.

De ş6pte ori s’a lăsata temeiula nop- 

ţei de când Şuerâ aţine, în plaiuri de-

mulă murgului, Kira, soţa lui de nevoi 

şi de veseliă, îi grăi, ţîntindu-la pe cale: 

„Lasă Murgului tota sborulâ, Şuere, şi 

să-mi întrec! ventula de me4ă-ndpte, 

venta fără norooa, de suflă încotro te 

duci.u

In lăuntru, în colibă, Kira ş’aşteptă 

din haiducia voinicula. Păreţii cuibului 

sunta nălbiţi şi daţi la miatriă. In cor6ne 

de cerbâ stau aternate carabine cu guri 

largi şi pistole cu plăsele de arginttt şi 

de sidefa. O văpaiţă ou feştila de câlţl 

răsuciţi, umple căminulă c’o lumină tristă, 

galbenă şi înecată în fuma ; flacăra slabă 

jocă, ca şi când ar voi să scape din feş 

tilă, şi aruncă umbra Kirei cu furca-i 

din brîu, de pe părete, susa pe grinejî.

Fusula Kirei s’arunoă în lungula fi

rului ca la doi coţi de degete şi de sub 

pămenzaloă oaerula plăvana. Pe genun

chii ei d6rme, somnii dulce, Nioulina, o 

puendră sălbatică, singura odraslă a ca

sei, pe care Şuera e p6rtă în breu ş’o 

schimbă pe umeri. Când a disă de în- 

tâia-oră „mamă“, Şuera a ertatâ unfi 

cioooiu, când a 4isfl „tată“, a trimesă 

două sburăturl de icosara, una în frunte 

dfl ursa. cealaltă în frunte de idicliu.

menă, voinică; lungă vreme a străşni- 

oita plaiurile umërü la umăra ou alesulft 

ei. Pletele-i dese şi negre-corDű, se in- 

dóie în unde din oreştetula frunţii pănă 

la umerii obrajilorü. Ochii ei poruncescü, 

când nu desmérdâ.

Cântă, muindu-şi pripita degetele de 

sub straşina caierului. Niculina trăsare ; 

cască ochii albaştrii, rotunjiţi ca o măr

gea; scutură pe spate cóma părului, ca 

spicula prididită, şi agăţându-se de sî- 

nula plina şi pietrosa ala măsei, îi 4ioe: 

„dér tu bîcă, ai două fuióre, unulö oolea 

unulü colo, unuia în furcă, unuia pe grin4l, 

unuia e negru, celâlaltü bălana.“

Kira, mijiudö a rîsa, răspunde : „celü 

de susa e umbra, mamă, din aşa caerù 

scota ursitorile firulü vieţelorii de ni

mica“. — „Şi de s’ar rupe firula tău, 

fusula cu torta cade ; dér de s’ar rupe 

firula de umbră cade şi fusula de pe 

grin4ï josa?* Iotrébà şi, vă4endu-şî 

muma pe gânduri, intră blajina sub o 

blană de ursa, adorminda cu mâna ani

nată de cerculeţele Kirei, răzorite cu 

arnicl şi cu betélà.

Plóia a începută ou bőbe mari, cátü 

oula de graura ; véntula gonesce náucü
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ne perseoută limba nóstrá şi ne punü 

totă mai mari piedecí în oalea desvoltă- 

rei nóstre culturale şi naţionale. Etă 

umbra posomorită, oe ne turbură şi ne 

întunecă seninulă buouriei, ce-ar trebui 

s’o simţimă, oând vedemü ou oâtă prie- 

tiniă şi cu oâtă distinoţiune a primită 

Curtea din Yiena pe Regele şi moşteni

torul! tronului românii.

ţ)iarulă rusesoă „5ueiM se ooupă 

ínt’runö primă artioolă ou raporturile 

între Rusia şi Austria. Numita fóiá 

sorié: „In timpulă de faţă avemă numai 

unü singurü contrară puternioü şi răută- 

oiosă, adeoă pe imperiulü germanii. 

Svedia şi Turoia, singuratica luate, nu 

se potü măsura ou noi. 0 luptă ou ele 

nu va recere totală desfăşurare a pute- 

rilorü nóstre, oi ar fi de ajunsü numai

o espediţiune. Austria oa aliată a Ger

maniei e uuü adversară seriosă. Armata 

ei va da multü de luoru adversarului. 

Diplomaţii noştrii n’au judecată rapor

turile nóstre câtră Austria, după punc- 

tulö de vedere ooreotă. Austria doresoe 

alianţe. După tratatulă dela Berii ud ar 

fi trebuita Rusia să propună o alianţă 

Austriei, Aoésta ar fi fo^tă mai favora

bilă pentru Austria, deoâtă alianţa cu Ger

mania. Prin o alianţă ou Austria, Rusia 

ar fi putută asigura libera desvtltare a 

naţionalităţilorii slavioe din Austria şi 

autonomia Slavi'oră ar fi apărat’o pe 

Austria în contra Germaniei mai multü, 

ca acuma autonomia Ungariei. O alianţă 

între Rusia şi Austria ar isola pe Ger

mania, şi prin urmare paoea Europei ar 

fi asigurată".
*

In şedinţa dela 17 Noemvre a dietei 

austriaoe, deputatulă antisemita Lueger 

a vorbită erăşl contra Maghiarilor u. 

Lueger 4ige îutre altele: St&pânirea Ji- 

dano-Maghiariloră nu mai póte dăinui 

multă vreme; stăpânirea acésta este în 

contra firei şi se opune ori şi cărui sim- 

ţămentă de dreptă. S’au votată 100,000 

fl pentru edificarea uuui paiaţă menită 

a-şl ţinâ în elă delegaţiile austriaoe des- 

baterile, când mergă la Budapesta. Speră, 

că pe viitoră delegaţiunea austriaoă nu 

nu va mai merge într’ună oraşă a-i că

rui representanţl au alesă pe Kossuth 

cetăţână de onóre, a cărui poporaţiune 

a insultată şi a murdărită în modulă oelö 

mai neruşiaată pe comandantulă Hentzi, 

care a murită pentru împăratuiă său ; 

statului wostru nu i este permisă a ri- 

dioa ună edificiu într’ună astfelă de 

oraşă. Situaţia politică în genere numai 

aşa se póte îmbunătăţi, decă se va 

frânge gâtulă domniei jidano-maghiare. 

Ge gândescă Românii şi Serbii, când 

vădă în ce modă suntă trataţi conaţio

nalii loră în Ungaria? Este o mare ne-

norocire pentru noi, că în Peninsula- 

baloanioă 6menii cei mai necinstiţi suntă 

oonsideraţl, oa Austriac!... Pănă oând nu 

se va pune oapetă obrăsniciei jidano- 

maghiare. este imposibilă oa Austria să-şi 

recâştige influenţa, ce i se cuvine. Trebue 

restabilită aoea stare de lucruri, oare 

singură e naturală: Corona maghiară este 

tocmai atâta câtii e pălăria archiducelui de 

Austria de josu; ea cu nimici nu e mai 

multa, şi cu nimicii mai puţinu. Numai 

dâoă voaiă faoe, ca naţioualitiţile să se 

simtă bine în patria loră, dândă fiă-oăreia 

oe i se cuvine, vomă pute să sperămă 

la simpatia popdreloră din Balcani.

Procesulü politicii alü d-lui V, Lucaciu.
Raportă speci Jü  alü „Gaz. Trans.“

Dobriţină, 1B Nov. n. 1892.

Faţă de pertractare s’a manifestată

o interesare viuă încă de ou bună vreme 

înainte de 4]iia ficşată, ou deosebire din 

partea Unguriloră din Dobriţină. Publi- 

culă s’a îmbulcjită la birou pentru bilete 

de întrare, oarl de altmintrelea erau pu

ţine, fiindă sala de totă mică. Dr. L u 

caciu abia a putută obţinea vre-o 15 bi

lete pentru 4iari?tü români şi pentru 

alţf prietini ai săi.

Pertractarea s’a începută la 9 ore 

dimineţa. Deja la 8y2 sala îngustă era 

îndesată. De-alungulă uuui paravană erau 

înşiraţi ĉ iariiştiit cari strâmtoraţt, abia 

puteau să-şi facă notiţele pe faţa de totă 

îngustă, a paravanului.

Dintre qfiarele române representate 

au fostă: „Gazeta,“ „Tribuna“ şi „Vultu

rul“. Pentru „Lupta“ şi „Românulă“ din 

Bucuresol s’au designată raportori locali. 

Representate au fostă şi vre-o trei 4iare 

locale uuguresol, ér diareloră din Pesta 

le-au făcută servicii trei stenografi din 

locă şi corespondenţii loră, totă din iooă. 

La spatele <4iariştilor0 imediată se afla 

publioulă, între care erau şi vre-o trei 

dame maghiare şi două dame româue.

Tnbunalulă s’a constituită astfeliu: 

Igyártu Sándor, preşedinte; Újhelyi An

drás şi Rotler Bela, jucjl votanţi; Kon 

rad Sámuel şi Dr. Kiss Daniel, notari; 

Dr. Cserna Vincze procuroră generală, 

iosifă Nestoră nterpretă (dela Oradea). 

Apărătorulă acusatului: luliu Coroiauu, 

advocată în Cluşiu.

Curtea cu juraţi s’a compusă din 

următnrii cetăţeni din locü: Torday Gá

bor, Mark Endre, Kenezi Gyula, Becz- 

ner Frigyes, Tóth Bela, Domokos K ál

mán, Abraham László, Szücs Mihály, 

Dr. Kémény Mór, Szedlák lozsef, lob 

bagy Iános, Tarbay lozsef. Supleuţl: 

Balogh Ferenoz şi Dávid Sándor.

Punctă la 9 őre s’a înoepută per

tractarea.

Preşedintele Igyárto Sándor, înainte

conduce, nu soimă câtă vreme, politica 

noului oabinetă. Şi unulă şi altulă ni-au 

fostă şi ne suntă duşmani neîmpăcaţi în 

ceea ce privesoe libertatea nóstrá naţio

nală, şi faţă de noi mai alesă, politioa 

şi-a unora şi a altoră a fostă şi este po

litioa nemil0seloră prigoniri a totă ce 

este românescă, politica nesinoerităţii şi 

a despotismului. Câtă timpü va dura a* 

césta pace şi linişte în ţeră nu póte 

demni şi fructele ei nu vorü puté să fiă 

deoâtă amare.

*

Afară de visita ce-a făout’o la curtea 

din Yiena moştenitorulă trouului ru- 

sesoă, Maj. Sa monarchulă nostru a mai 

primita şi visita regelui Carolű şi a 

moştenitorului de tronu rom fin ii. înalţii 

ospeţl au sosita la Vieua Miercuri di- 

minâţa şi au fostă întîmpinaţl la gară 

de Maj. Sa monarchulă nostru, de mai 

mulţi archiducl austriaol şi de alte per- 

sóne înalte. Musica militară a unei com

panii de onóre, care era de asemenea 

la gară, a îutonată imnulă română. Mo

narchulă nostru a îmbrăţişată şi a săru

tată pe regele Carolă, când acesta s’a 

dată josă din cupeu. înalţii 0speţl au 

fostü conduşi la oastelulă imperiala, unde 

au primită mai multe visite, între car! 

şi visita ministrului de esterne Kalnoky. 

Séra înalţii 6speţl au asistata la opera 

Curţii însoţiţi de Majestatea Sa monar- 

chulă nostru. Regele Carolă şi ou prin- 

oipele moştenitoră Ferdinandă au ple

cată d>n Yiena Joi d. a. La gară au 

fosta însoţiţi asemenea de Maj. Sa mo

narchulă nostru. Din incidentulâ petre- 

cerei regelui Carolă la Curtea din Viena, 

foile din oapitala Austriei au sorisü ar

ticole forte măgulitore la adresa dom

nitorului Româuiei. Aşa „Fremdenbllat“, 

fóia ministrului de esterne, 4*°©! că în 

regale Carolă salută pe representautulă 

unui stată pe care posiţiunea lui geo

grafică şi interesele sale eoonomioe îlă 

pună în raporturi strînse ou Austria, ér 

despre Românii din regatü 4ioe, că suntă 

o naţiune , care are unü rolă însemnată în 

desvoitarea paclnică a poporeloră din 

Orienta. — Frumóse vorbe ! Dér noi 

Românii din monarchia austro-ungară 

nu putemă gusta neturburaţi bucuria, oe 

trebue s’o simtă ori care fiu ală némului 

nostru, vé4êndü raporturile de prietiniă 

dintre monarchii oeloră două state ve

cine, nu ! Tocmai când se dă espresiun 

acestoră raporturi prin organulă minis

trului de erterne austro-ungară, vedemü 

ou durere, că prigonirile în oontra Ro- 

mâniloră din Transilvania şi Ungaria w 

locă de a slăbi se mărescă şi «e con

tinuă cu mai mare putere, vedemă ne

dreptatea şi ilegalitatea imbuibâududu-se 

pe ruioele drepturiloră nóstre oălcate în 

picióre, vedemă cum domnii') stăpânirei

ridică necontenită. Timpă d’o clipită co

liba se lumină pe ferestruea podului d’ai 

fi 4isă, oă ună sore a că4ută pe acope- 

rişă: ună fulgeră câtă uuă balaură se 

svîrcoli în sîuulă noriloră groşi şi ne

gri, ca sgura; noptea îşi reînchise întu- 

nericulă, ş’o uruitură se prelungi în de

părtare.

Kira ’şi făcu cruce, şi galbenă, cu 

spaimă întinsă peste totă chipulG, înălţa 

ochii dreptă rugăoiune ; fusulă îi scăpa 

din mână: de greutatea tortuiui rupse fi- 

rulă, cădu josă şi se învârti în jurulă 

maciulei. Niculina tresări din nou, er 

Kira, fără să scie ce face, o săruta în 

creştetulă capului, se pipăi în lungulă 

trupului şi oftânda apăsată, lasă să-i pi

cure în voiă două şiruri de lacrimi a- 

prinse ; eăol pe valma cea mare a lup- 

teloră d’afară, simţise mişcându se în pâu- 

teoele ei o nouă suflare, ună nou pruncă.

Şi în vreme oe Niculina, trezită din 

frica, care nu face sată cu puii deşertu

lui, întreba de zo:ă, „unde e fusulă din 

părete? unde e fusulă de pe grin4l ?u, 

Kira aruncândă furca, se soulâ de pe pă

tura sură, şi dreptă şi nemişcată, ca o 

stauâ de petră, grăi în pwsulă gân-

— Cum mi se clatină inima de fără 

veste; şi nu sciu pentru oine; nu-i bă- 

nuiescü nici partea, nici chipulü, nici 

sorta. Dar’ar Domnulă, d’o fi băeată, 

eâ upnlă lui să dea nouă spice dintr’unü 

bobă, plugulă lui se tae păn’ la isvóre, 

boii lui să lase d’o schiópá copita ’n pă- 

mântă ; să aibă umbra tihnită şi casa la 

vă4ulă lumei; şi potera şi ciocoii să se 

ducă cum se ducă stolurile de lăcuste, 

mânate de vânturi, în pustie locuri.

Dór, — cum nu se mai pomenise de 

oând cu ciuma cea mare, — celă din 

urmă fulgeră deslegă începutulă iernei; 

răcorea se schimbă în frigă. Fulgii de 

zăpadă cadă împestriţândă întunericulă. 

Ventulă a amorţită. Şi tăcerea ârăşl cu

prinse pustiulă întinsă.

Niculina, căutândă cu ochü în tóté 

părţile, întrebă din nou: „unde e fusulă 

din părete? nnde e fusulă depegrin4l?u 

Kira, neluându-i aminte, slomni încetă: 

„Vai mie! bărbatulă pleca pe vânturi, 

prunculă se vesti pe viscolă !a

Intr’ună târdiu, suflâadă în văpaiţă, 

’şi ghemui copila la sînă şi aţipi într’ună 

somnă muncita de vise şi de vedenii.

Când oea din urmă li cărire se stinse,

nică, fără trupă, fără viaţă, fără noimă. 

Numai pân4a alburiâ a zăpe4ei se prin

dea, petică de petică, spre a învăli faţa 

câmpiei c’o cergă nemărginită.

II.

Ls răvărsatulă dimineţei, câmpulă e 

coliliu câtă se perde ochîulă în zare. 

Cerulă, scuturată, dă în limpede şi aco

pere, ca ună ooviltiră argintuită rotunda 

ariă a pământului.

Uşa colibei se deschide. Kira, în- 

tr’o dulamă cu hârşii de vulpe, se re

pede în spre Cornulâ-Caprei, şi privesoe 

neclintită îndelungă vreme. Er mai la 

urmă sârbe cu nesaţiu aerulă receşipri- 

pesce oâţlva paşi înaintea sa.

La o fugă de cală, acolo unde ce- 

rulă se împreună cu pămentulă, se ză- 

resce ună vălmăşagă de omeni, cari că

lări, cari pe josă. Ei vină şi vină înceta, 

nu vină cu pornirea dorului; pe ei, ca.rl 

făceau poştia clipă, tocmai acum i-a în- 

ţelenită Dumnedeu. Ăştia să fiâ cruci de 

voinici? ei să ţiă potera în locă? UmenI 

de cîrjl! babe bătrâne! să lase codrii e- 

reţilorO; să ia clătitulă vaseloră şi să 

picoteze cu nasulă în spuza din vatră.

Kira se cutremura,___i:___________1

de tóté faoe atentă au4itorulă asupra or- 

dinei şi interi oe ori oe manifestaţii de 

plăcere ori neplăcere, de aprobare ori 

desaprobare. Apoi arată, că procurorulü 

reg. superioră din Dobriţină a înaint&ttl 

aousaţiune în 22 Augustă oontra lui Va* 

sile Lucaciu, parochă în Şi^escI, oare a a* 

dresat din ŞişescI, ou data de Iulie, o învi* 

tare oătră alegătorii şi oetăţenii români, 

invitare despre care proourorulă 

ar cuprinde delictulă de agitaţiune iu 

oontra naţionalităţii, delictulă prevé- 

4ută în § 172 al. 2 a codicelui penalii. 

Urmeză interogatorul. Preşedintele întreba 

pe acusată de nume.

Aousatulă Lucaciu răspunde româ* 

nesoe: Mă chiamă Vasile Lucaciu.

Preşedintele arătâudă, oă limba per* 

tractară este oea maghiară, provocă pe 

d-lă acusată ca, după oe — oumsesoie,

— d-sa vorbesoe unguresce totă aşa de 

bine, oa şi românesce, să dea răspunsu

rile în limba maghiară.

Acusatulü continua a vorbi roma- 

nesoe. Preşedintele observa, oă legea, oe 

e dreptă îi dă voiă să vorbesoă româ- 

nesoe (oláhul), dór oonsiderândă împreju

rarea, că dintre juraţi abia orede, oă va 

fi vr’unulă, care să înţelegă românesoe, 

îlă provocă din nou, oa în interesulă séu 

propriu, să se foloséseá de limba maghiară.

— Noúfiüö, că atâtă preşedintele câtd şi 

proaurorulă şi întregă tribunaiulă, uu 

mai slăbiau din termiuula „oláh“, ou oare 

ne onora mereu.

Aousatulă Dr. Vasile Laoaoiu ţinu 

să replice totă iu limba română, dér 

preşedintele îlă întrerupe din nou şi a- 

tund designa de intrepretă pe Iosifă 

Nestoră, care era de faţă.

Talmaciulă insinua cuvântă pentru 

aousată, oare voia să supuie o rugăminte, 

dór proourorulă Cserna Vinoze s’a opusă 

dioândă, că acusatului nu-i stă încă în 

dreptă a faoe proounerl, ori a supune 

rugăminte. Aousatulă astfeiă reuun^â dela 

cuvântă.

Prin interpretă apoi aousatulü Dr., 

Vasile Luoaciu răspunde, că s’a născută 

în Aba,* comitatulă Sifcrngriului, oă e de

40 de ani, oă e parochă in ŞişescI şi oă 

nu a fostă pedepsita nicl-odată pentru 

delicte de pressâ ori pentru aite deliote.

Urmezi cetirea aotului de aousaţiune 

ală proourorului generalö, decisulă tri

bunalului din Dobriţină şi invitarea în- 

criminală, care s’a produsă in două tra

duceri maghiare autentice: unulă tra

dusă de cătră translatorulă Petru Cos* 

muţa dela tabra reg. din Budapesta şi 

ală doilea tradusă la tabla reg. din Do

briţină.

In actulă de aousaţiune ee 4ice, oă

I invitarea datată din Şişesol, 2 Iulie

1892, iscălită de Dr. Vasilie Luoaoiu, 

preotă în Şişesol şi tipărită în Baia mare,

uscăţive, cu mustăţi răsucite şi cu ochi 

de lupă, să tae desluşită în moina lim

pede a dimineţei. Celă dintâiu eUrsulö, 

care lasă pistolulă în oblâncă şi ucide 

cu pumnulă. In sărio! blănose, cucăoiuli 

cu fundulă mai largă ca măsura capului, 

ceilalţi, mergă cu privirea pironită în 

josă, ca într’ună alai de jale. Tolopană 

Cătănuţă şi Deliu pórtá pe umeri sar

cină, ce d’ar fi mai mare decâtă pămen- 

tulă, nu i-ar strivi mai greu; căcipar-că 

îşi înumăra paşii, par-că dibue looulă în 

mersulă loră. Să ducă ei pe patulă de 

tufanl cerbă trintită din muche de stânoă? 

ori mistreţă doborîtă la jiriştea păduri- 

loră ? Dér unde să fiă mai-marele loră? 

Elă venea pururea în fruntea zglobiloră 

de copii, jucându-şl murgulă, oe mesteca 

zabalele înecate în spume albe şi roşii.

— Unde e Şueră? striga Kira, şi 

pustiulă se umplu de strigătulă ei des- 

nădăjduită.

Când céta haiduoiloră sosi în drep- 

tulü oolibei, şi puse la pămâută patulă 

de tufani, Kira vă4u înaintea ochiloră 

pe Şueră, învăluita în giulgiu de bunde, 

vânătă, cu gura încleştată, cu oapulă
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indicată Iu invitare? — Acusatulü: Nu 

s’a ţinuta, fiind-oă iu disolvată ou forţa 

de cătră autorităţi — Preşedintele: Au 

venită mulţi la adunare ? — Acusatulü : 

Au veuitö Români alegători şi oetăţenl 

mulţi din tóté părţile ţinutului.

Apărătorulă I. Coroianu cere a se 

oeti protocolulü de investigaţiune, dér 

tribunalulü i-a denegată cererea.

După acestea preşedintele invita pe 

procuroră să-şi susţină aousaţiunea.

Procurorula Cserna Vincze: Aousa- 

tulö nu póte fi surprinsa, oă e trasă 

acum înaintea judecăţii. Invitarea tipă

rită a acusatului ar puté să revolte sim- 

ţulă ori cărui patriotö, dór proourorulö 

rógá pe juraţi sé judece ou sânge rece. 

Din fiă-care pasagiu alü imprimatului ră

suflă agitare în contra naţiunei maghiare 

şi oelü ce agită astfelö, merită pedâpsă. 

Se provócá la axioma Sfântului Stefanü 

şi (Jioe, oă naţiunea maghiară se pórtá 

după acéstá axiomă. Nu este nimeni es- 

chisfi dela funcţiunile publice din causa 

naţionalităţii. E o calumuiă îndrăsnâţă a 

susţine, că la noi naţionalităţile arü fi- 

persecutate, şi dr. Lucaoiu susţiindă a- 

oéta, a piisü faţă în faţă poporulă ma- 

ghiară ou cela valahö, ameninţâudă pa- 

oea lord interiórá. Poporulö valahü e 

puţinii cultă şi cei oe nu sciu scrie şi 

ceti, uşorii suntü dispuşi a primi sfatu

rile agitatorice. Dér poporulü valahö şi 

religiosă pănă la fanatismă, şi cele ce ’i 

le spune popa, le privesce oa sf. scrip

tură. Agitaţia lui Luoaciu e dér fórte pe- 

rioulosü şi merge până la acele limite, 

de unde încolo urmézá provocarea di- 

reotă la resoluţiune. După ce în invita

rea sa recomandă poporului să-şi facă 

elfi şei-şl dreptate, cere pedepsirea lui 

Lucaoiu pentru deliotulö de agitaţiune 

prevédutö în § 172 al. 2 alö codioelui 

penalö.

Apărătorulö lu liu Coroianu: In vor

birea sa de apărare, care a duratö o oră 

şi jumătate, négá, că textuiü románesoö 

alü imprimatului ar conţine espresiunl 

revoltăt0re şi constată, că traducerea în 

unguresoe a aceluia este nefidelă şi ten- 

denţiosă. D-Vóstré, d loră juraţi, cjice 

vorbitorulă, mă indoescö că veţi puté 

aduoe în casulü de faţă o judecată aréptá 

şi obiectivă, din oausă că nu înţelegeţi 

limba textului románesoö. De ce nu su

puneţi pe unü astfelü de aeusatö înain

tea unei ourţl cu juraţi români, căol dórá 

nu mai mulţi, decátö optö milióne de 

locuitori suntü în patria nóstrá, cari vor 

besoö şi ungnresce. Proourorulö presentă 

lucrulö aşa, ca şi cum Lucaoiu ar fi aţî- 

ţatfi în oontra naţiunei maghiare, pe 

când elü nu face în invitarea sa amin

tire de nici o naţiune. Invitarea încri

minată nu stă în confiictü cu legea şi

măoarfi pentru unü pasagiu alü aceleia.

Ataculü vandalicö din Turda, când 

cu devastarea casei advocatului Raţă, 

s’a săvîrşitQ sub ochii poliţiei. Apoi să 

mă ierte ori oine, 4ioe vorbitorulö, dér 

acéstá faptă nu se póte cualifioa, decátü 

ca vandalismö. Pe făptuitorii acelui van- 

dalismü nimenea nu i-a pedepsitü şi nu 

i-a trasü în judeoată. Étá egala îndrep

tăţire: Pe Luoaciu voescü sé-lü pedep- 

sésoá numai pentru nisce vorbe, pe oând 

faptele celorlalţi suntü trecute cu ve

derea !

OonstatÜ, 4ioe, că naţiunea maghiară 

a jertfitö forte multö şi în sânge şi în 

avere pentru libertate. Se miră deol, 

oum de acéstá naţiune este în privinţa 

acésta atátü de sgârcită faţă cu na

ţionalităţile. Vorbindü despre maghia- 

risare, dice oă aoésta este o utopiă, care 

produoe numai agitaţiuni şi frecări za 

darnice între naţionalităţi. Amintesoe, că 

dela noi au treeutü în România 6700 de 

Români ou diplome, din oausă că aiol 

nu suntü aplicaţi nicăirl. încheia, accen

tuând ü armonia şi buna înţelegere între 

naţionalităţi şi oeréndü achitarea lui 

Lucaoiu.

Discur8ulü d-lui Coroianu, basatü 

iol-colo şi pe argumente istorice, fu as

cultată ou multü interesü din partea Ro* 

mâniloră, ér printre publioulü maghiarö 

se au4ia 4i°©nclü : „Igen magyarán be

szél“ (vorbesoe fórte eloouentü ungu- 

resce.)

După o pausă de 4ece minute, pre

şedintele íntrébá pe aeusatö, déoá voesce 

să ţină disoursü de apărare şi că fi-va 

acela sourtü? Réspun4énda acusatula, că 

voesoe se ţină unü discursü mai lungü, 

şedinţa se suspenda pe timpö de l l/2 óre.

In pausa aoésta, Românii adunaţi la 

Dobriţina se duseră la una restauranta, 

unde se fotográfiára in grupü prin foto* 

grafulü româna Roşu din Bistriţa, care 

anume mersese la Dobriţina.

La 3 óre redeschi4eadu-se şedinţa, 

se dă cuvéntulü aousatului:

Dr. Lucaciu, care încependu-şl vor

birea în limba română, fu íntreruptü de 

juratulü Torday Q-abor cu rugarea, casă 

vorbéscá unguresoe pentru a puté fi în- 

ţelesfi şi de juraţi, cari nu setau de îoeH 

românesce. —- Prea buourosü, 4i®e aousa- 

tulö, aşi satisface dorinţei d-lui jurata, 

déoá pertractarea nu ar avé una colo- 

ritü eminamente politica. îşi continua 

deci discursula în limba română: Stră

bunii mei, 4ioe> a« contribuita în egală 

măsură la eliberarea patriei comune, too 

mai oa şi ori oare cetăţ0nO din Dobri- 

ţinO. Când a venitü íntr’acestü oraşO, a 

aflatü unü monumentü, oare înainte ou

o 4i s’a desvélitü şi dela acestü monu- 

mentö, însufleţitfi de libertate, a păşită

pre noertatea politlfifl 

cultură şi oivilisaţiune, apoi despre statulü 

poliglota. Ideia de statü maghiarü nu o 

póte respecta, o astfeliu de idee niol 

într’ună drepta publioü ala popórélora 

n’a fostü justificată. Legea de naţiona

litate recunósce dreptulü de esistenţă alü 

fiă-cărei naţionalităţi, ar trebui deci ca 

nimenea să nu fiă împedeoata dela eser- 

oitarea aoestui drepte. Românii însă, déoá. 

îşi pretindă drepturile, sun*ü traşi de d-lü 

procurorü aici înaintea tribunalului; dér 

Românii şi aici acelaşi lucru ílü vorü 

face, oe lü faoü şi pe-acasă, şi-lfi vorü 

face şi în pragulü temniţei şi ohiar şi în 

fundulü temniţei.

Fiindcă proourorulö vorbi şi despre 

memoranda, care nu stă nici într’o le

gătură ou aciuia ínoriminatü, acusatulü 

vorbi şi despre acesta, arătândă, că me- 

morandulö nu conţine nimica, oe ar puté 

provooa ură între Români şi Maghiari. 

Maghiarii, când s’au simţită strimtoraţl 

în drepturile şi libertăţile lorö, şi-au în- 

torsa privirile spre state străine, preoum 

a făcuta Türr, Pulszki, Kossuth, Széché

nyi. Fire-ar ou cale şi fire-ar bine pen

tru patriă, décá şi Românii s’ar adresa 

după ajutora, în oontra Maghiarilora, la 

state străine?

...Niol-odată, Ungaria stata naţională 

nu va fi; în poporulü románü se află 

atâta virtute, câtă se recere pentru a-şl 

elupta dreptulü de esistenţă şi de>a nu 

se lâsa să fiă contopitü în niol una din

tre popórele, cari constitue aoestü statü. 

D-lü procurorü afirmă, că nisce înşelă

tori de poporü au náscooitü ideia de na

ţionalitate. Ruşine! Unü Kossuth, Sze- 

osenyi, Kazinchi, Deák au fostă înşelă

tori de poporü ?....

Naţiunea română, 4i°©> nu póte imita 

pe cea maghiară în fapte nobile, cum e 

lupta pentru libertate, căol e înlănţuită. 

Respectézá drepturile altuia, dér în ace

laşi timpă pretinde să nu fiă ignorate 

drepturile sale. D-lă Lucaciu sfîrşesce 

observândă, că décá numai pe ună mo

mentü Far fi înţelesă juraţii, dânsulă ar 

eşi achitată din sală.

Disoursulă d-lui Lucaciu, oare a du

rată 2V2 óre, fu ascultată din partea pu- 

ţiniiorfl Români, câtl erau în sală, cu 

dese aprobări.

Urma o pausă de 5 minute, în care 

timpă d-lü Lucaoiu schimba câteva cu

vinte şi cu d-na Lucaoiu, care se afla, 

ou báiatulü său de 8 ani, în şirulO alü 

doilea după 4i»riştl. D-lü Lucaciu, pri- 

vindü cu iubire la fiiuiü său, îi puse 

mâna pe oapü şi-i 4i®e pe unguresoe: 

„Tanulj fiam megvédeni nemzetedet“ 

(„învaţă, fiiuiü meu, a-ţl apăra naţiunea“). 

Aceste ouvinte au displăcută Ungu- 

riloră.

Ia tipografia lui Molnár, oonţîue urma? 

tórele espresiunl, cari in voi vă delictul fi 

de agitare la ură în oontra naţionalită 

ţilorfi § 171, al. 2 a codului penală şi 

pentru cari Lucaoiu a fostă pusfi 7n stare 

de acusaţiune. Etă pasagiele incriminate:

„Memorandulü naţiunii române... face 
tabloula fidelă alo situaţiunii nesuferibile, 
ce s’a oreata prin siatemulă de guvernare 
actuală“.

„Opinia publică română a cerută, 
oa... să fiă cunoaoutfi Capului statului şi 
înaintea întregei lumi culte, tot-odată şi 
subjugâtorilora noştri, oă oe voimă, ce 
pretindemö... oe ni-s’a furată, ce ni se 
refusă pe nedrepta, şi cum suntemö 
opriţi de puterea brutală în avântulă cul
turii nóstre naţionale“.

„De óre-ce prin incualifioabila unel
tire dela Fernez, aşa 4‘8U1Ú atentată ou 
dinamită, şi prin ne mai pomenitulö van* 
dalisma săvîrşită de başlbozuoii dela 
Turda, Şimleu şi Arada, s’a oonstatatö 
faptulü trista, că sub actualulü guverna 
lără nici o ruşine, palam et publiue, în 
chipula oela mai sălbatică suntemă ata
caţi în onórea cetăţenescă şi individuală, 
că îu aoelaşl chipă brutală se atentăză 
la siguranţa publică şi buna ÎDţetegere 
dintre cetăţeni chiar sub auspiciile auto- 
rităţiloră statului, ou soirea şi ou oon- 
cursulă acestora: adunarea are să se ros- 
téscá faţă ou aceste atentate şi să aducă 
hotărîrl coréspundétóre: cum să ne apă- 
rămă ouórea, liniştea, averea şi viâţa“.

Preşedintele íntrébá pe acusata, 

déoá are vr’o observaţiune ? Acusa- 

tula oedézá ouventulă apărătorului său 

d-lui I. Coroianu, care observă, oă tra 

ducerea nu e fidelă, că nu corăspunde 

textului originala în mai inulce punote 

şi oere a se face o traducere nouă (a 

treia), prin interpretarea d-nului losifa 
Nestorü.

Tribunalulă s’a învoită a se face o 

traducere nouă. Preşedintele suspinde 

pertractarea pănă să se faoă traducerea.

După redeschidere, preşedintele dis 

pune şi oetirea traducerei a treia făoută 

de tălmaciu. întrebă mai departe pe 

aousată şi pe apărătoră, deoă dorescă să 

se cetesoă şi imprimatulă originală. La 

dorinţa acestora se cetesce prin tălmaciu 

şi originalulö românescă.

Traducerea unguréscá s’a ascultată 

cu multă atenţiune, originalula însă nu 

a fostü asoultatü decátü numai de Ro

mânii câţi erau de faţă. Sub durata ce- 

tirei, în sînulă publicului maghiară s’a 

întinsă o oonversaţiă, ună murmură încâta 

abia se au4ia voaea tălmaciului. Preşe

dintele nu a ţinută de ouviioţă a admo- 

nia auditorulö. Deosebirea dintre cele 

trei traduceri s’a simţită numai decâtă, 

manifestându-se ilaritate în tóté părţile.

La întrebarea preşedintelui, aousa- 

tulă Lucaciu răspunde prin tălmaoiu: că 

densulă e autorulă imprimatului, oă a co

mandată tipărirea mai multoră esemplare 

şi că ia răspunderea pentru textulă ro

mánesoö.

Atunci, fără vorbă, fără simţă, fără 

gândire, se repedi la gâtulă lui Şuerfi, 

întocmai cum o fiară se asverle pe prada 

sa; îi cuprinse grumajii ou mânile ; să 

alipi cu faţa de faţa lu i; şi multă vreme,

— ai fi 4isă mai multâ deoâtă 4ilel© u* 

nui omă, — îi spăla obrajii sângeraţi în 

laorămile sale.

Intr’ună târ4iu să ridică cu buzele 

roşii, şi că4u o’una glasă oe sgudue în 

mijloculă tuturoră:

— Ursule, scăpat’o vr’unulă din duş

manii lui ?
— Pe mulţi i-a spovedită cuţitulă, 

şi pe mulţi i*a grijită glonţulă; n ’au ră

masă cu 411® decâtă cei împrăştiaţi la 

fugă, 4ise Ursul ă şi clătina pumnulă 

la ceră.

— Oh! n’adormi în inima mea ură 

cu dinţi de oăine! striga Kira, aruncâu- 

du-şî dulama. Deşteptăte-te copilă încăl- 

4ită în măruutaele mele, o’a perită vi- 

tezulă codriloră ! Şi codrii voră fi moş

tenirea ta, o’ai sosită pe orivăţă, pe ful

geră şi viscolă.

6r mai apoi, trezindu-seîn ea spaima 

şi dorulu de mumă, îngână, plecându-se 

cu amară pe trupulă mortului:

— Iartă-mi mie Şuere, că învrăşbii

cu ouventulă şi sortea prunoului, ce n’a 

născută încă. Póle lungi... póle lungi şi 

minte sourtă.

Tovarăşii lui Şueră îi luară măsura, 

co trestiă, în lungă şi lată. La câţiva 

paşi, din potriva uşei, adenciră grópa ou 

cuţitele, scoţendă pămentulă cu pumnii...

După ce-lă aşternură în locaşula de 

vecîniciă, îi înfipseră la căpătâiu două 

étagane legate cu sârmă, în semnă de 

cruce. Semnă de viteză şi de creştină. 

Apoi cercuiră cu toţii în jurulă mor

mântului, invertindü oăoiulele în mânile 

lorü cojite de sóre şi de gerü. Fite oine 

îşi făcu mătania durerei ; dér aoeste feţe 

de răşină, pârlite în foculü luptelorü, nu 

se înoovoie, nu prindü cute; dorulü se 

sfărâmă de ele, oa de nisce lespe4l de 

petră şi trece şi nu lasă urme.

Kira îngenunchiâ pe molozulü prós- 

pătă, sub care odihnia alesulă ei; îşi 

acoperi faţa cu marama muiată în la

crimi, şi dădu cea din urmă sărutare 

mormântului, oare înoepuse a înghieţa.

III.

La răspântia căiloră singuratice, 

unde călătorulă e minune şi glasulă o- 

mului poveste, în faţa unoi cruol de é* 

tagane Tuginite, stă coliba Şuereniloră,

mândră şi ridicată dela pămentă, ca la 

trei tălpi de grindă. De zăvorulă uşei e 

priponită roibulă, ce suflă speriosă pe 

nări răsfrânte şi bate ou copita érba de 

sub picióre. In colibă muma Kira se des- 

mérdá între copii săi: o fată mare ş’ună 

flăcău. Fata e bălae; flăcăultt e ocheşfi: 

e largü la spate, bărbatfi la inimă. E 

Şuerfi copilulü, căpeteniă de haiduci, ce 

pórtá fulgere în priviri şi glasulü lui te 

înghiaţă, oa bătăile crivăţului, — oăcl a 

sositü pe vânturi, pe fulgere şi viscolü.
Ş’a strínsü grăme4l de mahmudele 

ca jăraticulă, 4esto*e pentru sora-sa, şa

luri de Ţarigradă şi chihlibare oâtă oulü 

de găită; ér 40stre şie-şl: carabine fe

recate şi htanghiere cu tăişulă de voi

nică şi mânere de seraschieră.
Acum în mie4ulă verei, abia îşi pri- 

didesce aşteptarea gialaţiloră săi. Ar 

dori să-i vadă pe locü ce i-ar gândi, — 

să sbóre la pândă, unde ŞuerO-copilulă, 

luandü din cătare în cătare conaculü is- 

prăvniciei, ’şi uită de trândăvia din răs

pântia oăilorfi singuratice.
Dér în afundişulfi depărtărei s’au4i, 

încetinelă, ună glasü de cétá, cântândă 

după pofta inimei:
Dómne, fă ca ’n Şuerenl,
Să nu eréseá buruieni ,

Pe mormentulă de viteză,
Omă de luptă, nemă de oneză 
Ce coborî din Bicază 
Să dea doină codrului,
Inimă norodului,
Şi glonţă arnăutului

— V ină! v ină ! 4ise Şueră, sărindă 

de lângă masă.

Vină ca să te ia, fetulfi meu, odo- 

rulă meu, răspunse Kira cam tristă ; spu

ne-mi mie Şuere, ce-ţi lipsesce? Ce nu 

ai ?.... Când îi lăsa focului vieţa de hai- 

duciă, vieţă de a4i pănă mâine?

— Când etaganele ruginite delaoă- 

pătâiulă tatei s’or schimba din văzduhfi 

în etagane de aură ; când din busiooulti 

de pe mormentulă lui voră răsări dafini 

şi naramzi; când codrii oră înfru4i 6rna 

oa şi vara, vara ca şi 6rna. Atunci... şi 

niol atunci!

Glasulă haiduciloră s’apropia dinoe 

în oe; ei îşi urmau în tihnă oalea şi 

cânteculfi:

La crucea de âtagane.
De te-aşi prinde caţa6ne.
Să-ţi dau focă la fustanele,
Să scape ţara de ele,
De lepră şi de belele.

Dela \rancea.



f . - v *  uiu kj outiuiiiso uimşoru, caoi pen

tru acesta nu mai putea fí preparatü de 

acasă. Se mulţumi deol a deolara, că 

rămâne pe lângă oelea susţinute ; ĉ ise 

că legea nu dă voiă celui ce soie un- 

guresce sé vorbésoá, eventuala, în limba 

chinesâ. Reounosou proourorulă, că „de- 

monstraţiunile“ dela Turda s’au săvîrşită 

de nisce „ultraiştl maghiar!“, ér cátö 

pentru introducerea limbei maghiare în 

şc0le, (jise că aoésta s’a făoută din oon- 

sideraţiunl binevoitóre, de-a da oetăţe- 

nilorö nemaghiari ooasia de a şl însuşi 

limba maghiară, „fără de oare nu potű 

trăi“.

După acestea, apérátorulú oombătu 

replica procurorului din puncta in punct! 

Protestă în contra aserţiunei, oă legea 

n’ar da dreptö oelui ce scie unguresoe 

de a se apéra în limba sa maternă, şi 

respinse cu dispreţa asămănarea limbai 

românesc! cu o iimbă străină, ca limba 

chineză. Décá vandalismulă dela Turda 

s’a săvîrşită de nisoe „ultraiştl maghiari“, 

atunci învinuirile proourorului, că d-lü 

Lucaciu ar fi aţîţată la ură în oontra 

Maghiarilorö, nu au looü, deórece nu i 

vorbă aiol de agitare în oontra Maghia

rilorö, ci numai în contra unorü „ul

traiştl maghiari“, cum ’i numi d-lö pro- 

curorö. Cere din nou achitarea acusa- 

tului.

Ne mai insinuându-se nici unuia la 

ouvântă, preşedintele reasumeză argu

mentele aduse pro şi contra, apoi adre- 

sézá juraţiloră următorele trei între

bări :

1) Suntii încredinţaţi juraţii, oă au- 

torulă imprimatului incriminatü este acu- 

sătulă Dr. Vasile Lucaciu? — 2) Cu- 

prinde-se în aoelű imprimată aţîţare în 

contra Maghiarilorö ? — 3) Este aousa- 

tulă pentru tóté aoestea vinovatQ ?

Juraţii s’au retrasă cu toţii într’o 

odaiă laterală, de unde aprópe după o 

jumătate de oră re’ntoroându-se, la tóté 

trei întrebările au răspunsă unanima ou 

da. Verdictul** acesta l’au salutatü Ma

ghiarii cu „eljenu.

După acestea, tribunalulü a oon- 

damnatü pe d-lö Lucaciu, „pentru aţî

ţare în oontra naţionaiităţ,ilorăK, la unu 

anű ínchisóre de statü, 500 fl. amendă şi

49 fi. 2 cr. spese de procesű. Maghiarii 

au eruptă în nesfirşite strigări de „él

jen“, mai alesö la adresa preşedintelui.

Aousatulü şi apérátorulö au insi

nuaţii recursă de nulitate pe următorele 

motive:

1) Juratului Tordăi Gábor ’i s’a 

îmânata prin preşedinte o telegramă în 

decursulă pertractărei; 2) Unü j uratö 

s’a apropiatü de outare domnă din au

ditorii şi i-a vorbită; 8) Imprimatul ö in

criminata s’a tradusă în trei esemplare, 

oarl se deosebesoü esenţialii unulü de 

altulü; 4) Curte* cu juraţi n’a îuţeleaă 

nimicü din argumentele, ce aousatulü 

le-a adusü pentru apőrarea sa.

Pertractarea s’a terminata la 8 ore 

séra. Nici uuü incidenţa nu s’a ivitü. 

Intre Româuii, cari au fostQ de faţă, 

amintesoü pe d-lö Mihályi dela DeşU, 

unü preotö din jurulö Aradului, ér din 

părţile sătmărene şi sălăgene, mai alesö 

însă din jurul Dobriţinului, câţl-va preoţi, 

învăţători, studenţi, măeştri şi mai mulţi 

plugari, ou totulü în numérü de vre-o 

70 persóne. Raportorulű.

SCiBILE piLEl.
— 7 (19) Noemvre.

Primirea rectorului universităţii din 
Bucuresci. întruna din 4ilele trecute s’au 
adunata la universitatea din Buouresol 
profesorii din oonsiliulâ universităţii, 
pentru a primi pe noulO reotoră d. T. L. 
Maioresou. D-sa a ţinuta una discursă, 
prin oare a mulţumită profesoriloră pentru 
alegerea sa şi a făgăduitei, oă va ob
serva pururea legalitatea. Consiiiula pro
fesorala a hotărîtă apoi, oa fostulâ rec- 
tora, d. Orăscu, singura, să pună în po
sesia avutului universităţii pe noula rec- 
torQ, fără a mai asista şi membrii con
siliului.

—x—

a. c. „Asociaţiunea pentru sprijinirea în- 

văţăceiloră şi sodalilorö romául me

seriaşi din Braşova“ va săvârşi în Ca

pela cetăţeniloră români din Cimitera la

9 óre a. m. unü parastasö în memoria 

decedatului mare binefăcătoră, Mihailü 

Stroescu. Tota mâne, la órele 2 p. m. 

se varii împărţi între elevii mai sér aci 

dela meserii haine din foudaţiunea aces

tui donatorö.

—x—

Sciri despre carantine. Carantina din 

Predealú s’a desfiinţată, dér oălătorii cari 

vorö trece prin acea vamă, vora fi su

puşi unei revisii medicale. Carantina dela 

Vâroiorov» rămâne.

—x—

»Ungurii din Bucuresci“. Sub titlula 

aoesta foile maghiare aducă o notiţă în 

oare se 4i°ei Ungurii din Bucuresci 

au ţinuta 4^®!® acestea o serbare „fru- 

mósá“ în b»serioa r)Baracia'i . Naşa sté- 

gului „sooietăţii maghiare de ajutorare“, 

dómna Abraham, încă a asistata la ser

bare şi în presenţa ei s’u sfinţita stégulö 

numitei societăţi unguresol. Societatea 

s’a fondata în 1887 ou soopa do-a aju

tora pe şoolarii maghiari lipsiţi de mij- 

lóce. Ea are una capitală de 5000 ív. 

şi stă sub protectoratulă arohiepisoopu- 

lui latina din Buouresol Paulă Palma.

—x —

Linia ferată Avrigă-Făgăraşii a oăii 

ferate Sibiiu-Făgăraşa se va desohide în 

cailele acestua. La timpula său vorö pu 

blica şi mersulö trenurilorö pe acăstă 

liniă.
—x -

Mortalitate in Braşovii. Din 25—31 

Ootomvre au murită 13 persóne şi adecă:

1 de difterită, 1 de tifusü, 1 de friguri 

de lăuzie, 2 de tuberculosă, 1 de oatară 

de intestine, 1 prin sinuoidere şi 6 de 

alte bólé. Pria urmare se vine anuală, 

1a 1000 loouitori, 20‘6.

—x —

Cale ferată Făgăraştt-Braşovli. Minis- 

trulü unguresoă de oomeroiu a data oon- 

cesiune, pe ună anű, d-lui deputata die- 

tala losifö. W. Filtsoh, ca să construesoă

0 cale ferată între Făgăraşă şi Braşova.

—x—

Térgulü de peşte dela Vinţulă de josü 

se va ţine şi în anula acesta, <. a tot* 

déuna, in 24 şi 25 Nov. st. n.

—x —

Congresulü democraţiei socialiste, oe 

s’a ţinuta în felőle trecute la B^rlinö a 

respinsa cu 235 contra 5 voturi, reso- 

luţia de a nu luora de looă în 4iua de

1 Maiu. A primita apoi o propunere, 

oare anunţă numai organisarea unei ser

bări in 4iua amintită,

—x —

Măsuri în contra Jidanilorü din Kusia.

Consiiiula imperiala rusescü a decisa, 

ca în tóté oraşele ruse.se!, în cari ii s’au 

permisa Evreilorö sé se r«stabilóso&, 

acestora să nu le fiă permisö a ocupa 

fuuoţii administrative. In districtulü Var

şoviei li s’a inter4isü Evreiloră de a 

îmbrăţişa profesia de advocaţi.

„Cálindarulü Plugarului“ pe anula 

1893, redigiatü de Ioanü Georgescu, a 

eşită de sub ţipară şi se póte procura 

cu preţulă de 25 cr. esemplarulü ('plus 

5 cr. porto) dela Tipografia A. Mureşianu 

în Braşovă. Acestö cáliudarü se află de 

ven4are şi la librăria N. Ciurcu în Bra

şova.
— x —

Cununiă. D la Augustinű Maiorü, 

cantoră si invăţător0 în Ardusatü, şi 

d-ra Elisabeta Silagyi din Pisoariu, se 

vorö cununa la 24 Novembre n. c. în 

biserica română gr. o. din Cărei. — Fiă 

în césö cu norooft !

Unu actu de recunoscinţă.
Membrii Despărţământului I ală 

„lîeuniunei inveţătoriloru rom. gr. or. din 

Districtulii Braşovului“ , întruniţi aoum 

doi ani în adunare generală în comuna 

Satulungă, între mu teie decisiunl aduse

________ _— ------------------- - — r ■ t ^
rală, la propunerea unui membru, au de

cisa şi aceea, de a ridica la mormântula 

răposatului direotoră şi învăţătoră ldn& 

Petricu o petri comemorativă, in semnă 

de pietate şi recunoscinţă pentru meri

tele sale de dasoăla poporală. Punân- 

du se în circulaţiune liste de subscriere 

şi ou coucursulă fiului răposatului loanii 

Petrică, asistentă în laboratorulă ohe- 

mioă ala vestitului doctora română, d - la 

C. 1 lstrati in Buouresol, s’a adunata o 

sumă modestă de parale, din oare ’i s’a 

ridicată petra proiectată.

Duminecă, în 1 (13) Noemvrie a. o., 

s’a oonchiămată Despărţămentulă amin

tită prin demnulă său preşedinte, d lă 

Ionii Dorea, direotoră şoolara în Satu

lungă, spre a asista la sfiaţirea petrei, 

despre care e vorba. La 972 ^re s* m- 

membrii Despărţământului asistară in 

corpore la servioiulă divină îu biserica 

Sf. Adormiri din Satulungă. La 10 6re 

finindu-se serviciulâ, merserămă ou toţii 

la mormântulă răposatului, uude se ri- 

dioase petra. Aci s’a ţinuta parastasă în 

amintirea răposatului, oelebratfi de onor 

d ni preoţi: Radu Popea, Victor Popea şi G. 

Urdea, ou ooncursulă unui oorO iuiprovi

sată dintre d-nii învăţători presenţl con

dusă de învăţătorulă din SatulungO, d-lă 

G. Fulea, îu mijloculă unui publică torte 

numărosă.

Iutâiulă vorbitora fu d-lă direotoră 

lonă Dorea, oare a arătata pe larga, în- 

tr’ună tonă puternicii şi pătrun4ătoră, 

soopulă pentru oare ne ama adunată, 

meritele răposatului şi suferinţele, oe a 

avută să le îndure dela oei ce nu l’au 

cunoscută, seu n’au vruta a-lă cunosce; 

a arătata mai departe însemnătatea mo* 

numentelora înoă din vechime până a4i, 

rolulă dascălului română îu literatură, 

în eduoaţiă şi în desvoltarea şi ridicarea 

poporului nostru, înoependă dela nemu- 

rit^rulă dasoălă Georgiu Lazără, şi oă în 

urmă pentru tote acestea, nu se alege cu 

nimica alta, deoâta cu mângâierea sufle- 

tescă, oă şi-a împlinita datoria cu soum- 

pătate şi fidelitate, pe pămentă.

După densulă a vorbită învăţătorulă 

dela şoolele oentrale rom. din Braşovă, 

d-la Ionii Vătăşan&i care de asemenea 

a accentuată însemnătatea actului, pen

tru care ne-amă adunată şi tributula de 

recunoscinţă, ce lâ datorimtt cu toţii das 

oălului I. Petrica.

După sfinţirea apei şi botezarea pe

trii, şi după oe s’a depusă pe ea o 

oor6uă frumosă din partea Despărţămân« 

tului, învăţătorulă dela şoolele oentrale 

din Braşovă, d-lă 1. Dariu, a ţinuta o 

alocuţiă potrivită. (Avânda la mână a- 

oestă alocuţiă, o vomă publica Dumineca 

următore. — Red.)

In urmă veteranulQ paroohii, d-lo 

Radu Popea, prin cuvinte alese şi pătrun- 

4ătore cualifică în modă demna aotula 

de recunoscinţă alft învăţătoriloră, ce 

i-au ridicată petra; amintesoe pe scurta 

meritele reposatului pentru şo61a de aoolo 

şi-lă recomandă învăţătoriloră oa esempln 

de imitare, eră pe poporă îlă îndâmnă 

la stima, recunoscinţă şi apreţierea, ce 

o datorescă învăţătorilorâ pentru jert

fele cele multe, ce le aducă pe altarulă 

şoolei îutru orescerea şi luminarea fiiloră 

poporului, prin ce ei se numără între 

oei mai mari binefăcători ai lui, şi în 

urmă mulţămesce câldurosă tuturoră pen

tru participarea în numără atâtă de fru- 

mosă la ună actă aşa de însemnată. — 

Iu fine, ceramonialulă s’a înoheiată prin 

o oântare funebrală ocasională forte pă- 

trun4ătore şi acomodată soopului.

După acesta ne depărtarămă de 

aoolo, duoendă ou noi iicpresiunl şi su

venir! sournpe din viâţa răposatului şi cu 

inimile mângâiate, oă am putută şi noi 

servi cu ceva la ridicarea va4ei învăţă- 

torescl înaintea poporului, dândă în aoe- 

laşl timpa ună mică tribută de recunos- 

cinţă datorita iubitului nostru colegâ de 

odini6ră, I. Petrică.

Braşovii, 6 (18) Nov. 1892.
jD.

neiragerea din cursii a banîioră 
vechi de arginta.

In urma unei ordinaţiun! ministe

riale, monedele v*ohI valuta convenţio

nală, se voră primi la oassele statului, 

în valorea de astă4l, numai pănă la sflr• 

şitulu anului. După terminulă acesta, ele 

se vora răscumpăra numai prin mone- 

tăriile statului, oarl însă voră plăti numai 

valorea argintului. Pierderea în oasultl 

acesta va fi însemnată.

Se voră răsoumpăra:

Până la 31 Lecemyre: După 31 Decemîre:
1 taler cu coróaá cu fi 2-3U cu fl. 1*65

7l n n „ 1-12 „ 0-82

V 4 » >5 „ 0-55 n 0 40
1 taler de 2 fl. m. c. „ 2-10 „ 1-50

1 floren m. c. » 1-05 « 0*75
1 doi^ecer (husoş) v. n 0-34 „0.24

1 „ nou „ 0.35 „ 0’25

V* n » 0-17 , 0.12

Vi . » » 8 .. 6
1 piesă de 8 cr. „  5 3
6 cr. (piese din 48/9J » 8 » 6

Se presupuue, oă piesele nu simtă 

găurite, 8éu stricate, pentru-oă în casultl 

acesta nu se priinesioö la casse şi repre- 

sentă numai valórea argintului.

Atragemă din nou luarea aminte a în

tregului publică rornâaă asupra acestei în- 

sciinţfirl, cu deosebire preoţii şi învăţătorii 

români de pe la sate suntii datori a spune 

poporului, ce pierdere póte sé sufere, décá 

nu şi va schimba monedele de sus'* pănă 

la sfirşitulu anului acestuia.

Cari nu le voră puté schimba airei, să 

le presente la institutele nóstre de bani, 

oarl de bună sémi se voră îugriji de 

sohimbarea lora.

EDUCAŢIUNE.

Edncaţianea religiosă-morală.

(Urmare.)

PeriodulQ lll-lea.

Crescerea religiosă-morală la apropierea 

câtră maturitate.

Aoestă periodă est«» meuită pentru 

şo61a repetiţională — în Dumineci şi în 

sărbători. Aici ar fi bine, ca învăţăceii 

să cun6scăregulelemai principale ale edu- 

caţiunei corporale şi spirituale şi mai 

vertosă acele relaţiunî ale stărei civile, 

la cari se voră aplica, arătându-le dato- 

rinţele şi greutăţile, precum şi benefi- 

oiulă, oe este legată cu acelea.

Să li-se spună îovăţăceiloră, ca să 

fiă îndestuliţ! cu starea, la care îi va 

conduce Providiaţa divină ; că nu este 

acelă omă fericita în lumea aoesta, ca

rele are multe averi, diregătorii ori be

neficii grase, ci acela, carele e îudestu- 

lită'' cu sortea ea şi-şi împlinesce dato- 

rinţele sale cu credinţă şi diliginţă.

Aiol le aducemă înveţăceiloră aminte 

şi de aceea, că în vieţa lumăscâ, multe 

năcazuri vioă pe caDula omului, şi ade- 

se-ori omulă celă mai ouesta nu e scu

tită de loviturile duşmăn6se ale omeni- 

loră ; atunci însă să nu desperămă, oi să 

ne mângăiemă în consoiinţa nostră ur- 

mândă învăţătura şi esemplulă Mântui

torului Christosă, şi atunci nu numai că 

ni-se voră părâ suportabile loviturile 

sorţii, ci încă cu Apostolii ne vomă bu

cura, decă pentru Christosă, pentru ore- 

dinţa n6stră şi pentru nevinovăţia n6s* 

tră vomă fi persecutaţi, „că oelă oe pă- 

timesoe pentru Christosă, cu Christosă se 

va preamări.u

Cu ocasiunea binevenită, în acestă 

periodă să li-se esplice învăţăceiloră mai 

pe largă partea aceea antropologică şi 

psiohologică, oarea tracteză despre sim

ţurile omenescl. Omulă, ca fiinţă vieţui- 

t6re, are ochi, urechi, nasă, gură şi limbă. 

In aceste părţi corporale loouesoe mai 

cu sernă sufletulă, care luoreză prin a- 

ceste cinci simţiri. Ce e sufletulă, anu- 

numită nu scimă. Soriptura ne înveţă: 

oă e suflare dumne4eâscă, âr din espe- 

rienţă scimă atâta, că este o fiinţă ao- 

tivă, carea deşi este simplă, spirituală şi 

nedespărţibilă, are trei facultăţi princi

pale : a cunosce, a simţi şi a pofti. Facul-
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doua inimă şi a treia voiă.

I. Cultivarea minţii séu a facultăţii de a 

cundsce.

Cultivarea minţii este f6rte de lipsă 

pentru-că numai mintea deplinü desvol 

tată faoe pe omü totü mai perfectü. A 

poi numai atunci se pôte 4i°®> °& prun 

culü e omü în înţelesulü strînsü alü ouvên 

tului, decă şi-a desvoltatü facultăţile lui 

intelectuale. Părţile esenţiale ale minţei 

fiuntü: intuiţiunea séu privirea, represen 

ţările şi fantasia, memoria séu aducerea 

aminte, judecata şi raţiunea.

1. Intuiţiunea séu privirea. Cunoacin 

ţele pruncului mai întêiu se înoepü prin 

intuiţiune séu privire. Intuiţiunea e es 

iernă şi internă. La intuiţiunea esteroă 

potù servi obiectele reale, precum : juoă 

iiile, figurile cioplite, desemnurile, ér la 

intuiţiunea internă sô se caute ocasiunea 

.oând prun cui îl simţesoe ceva ; d. e. oânci 

se bucură de ceva séu se întristézâ, së 

se întrebe : că de oe se bucură , séu de 

ce se întristézâ, spunêndu-i, că aceea 

ce-lü faoe pe elü de se bucură, orî se în- 

tristézâ, e sufletulù lui.

Prin intuiţiune stêrnimü în prunoî 

jsimţulfi cugetărei, care numai prin re 

presentăr! şi imaginări se întâmplă. R.-- 

presentările şi imaginările se faoü numai 

ou privire la obiectele ounoscute. Nici

odată 80 nu li-se vorbeacă prunoilorü 

•despre monştri, ori fantôme, căci acelea 

produoü numai fantasiă în mintea prun 

cilorû, care le causézà frică. Pentru a- 

oeea, când 4i°e prunculü : oă asta séu 

cealaltă a vë4utü séu au4it0, de aoésta 

«éu cealaltă s’a spâriatii, sô facemü pe 

oopilû, ca elü singurü sê se convingă, 

că nu a avutü causă a se spăria ; că pe 

elü ochii lui şi urechile lui l’au îuşelatQ.

2. lîepresentările şi fantasia suntü a- 

oea parte a sufletului nostru, şi respec

tive a minţii, prin care ideile câştigate 

semnele orî cuvintele vô4ute, orIau4ite, 

le renoesce şi unesoe cu altele mai nouô 

Décâ ideile se în fâ^ézâ nestràmutatü, 

trecü în memoriă, ér decă se strămută 

în formă nouă, tr^cü în fantasiă. Fanta

sia lucră în douô moduri: séu fără influ- 

inţa voiei, d. e. când dormimü, în cei 

fricoşi şi nebuni ş. a., séu sub influinţa 

voiei d. e. la pictori, architecţl, musi- 

oanţl, poeţi ş. a. Productele fantasiei să- 

nëtôse suntü idealuri, cari stau înaintea 

sufletului, ca nisoe prototip! ai perfeoţiu 

»ei, şi lü însafleţesoâ pe omft spre cele 

mai nobile şi salutari întreprinderi; eră 

iantasia nesău0tosă produce fanatismulü 

şi superstiţiunea.

3. Memoria séu aducera aminte e unü 

magazinü a cunoscinţelorfi, ce şi-a aiu- 

natü mintea. Tôtà soiinţa omului se ba- 

sézâ pe memoriă. Pentru cultivarea me

moriei, potü servi de materiă unele sen

tinţe morali, unele fabule or! istorisiri 

interesante, déoâ acelea se spunü pruu- 

cilorü sub acea condiţiune, oa şi ei sô le 

spună după noi, precum şi iconele şi o- 

biectele reale, déjà acelea le facemü ou- 

nosoute prin intuiţiune.

4. Judecata şi raţiunea. Ajudeoa în- 

semnézi a determina unü conceptü ne

mijlocita prin altü oonceptü, d. e.: Omulü 

e Lnuritorü. A id  conoeptulü omü e de- 

terminatü priu muritorû. Er a raţiona în

semn eză: din douô séu mai multe jude* 

oăţl a deduce o judecată nouă, d. e. pô- 

catulü este de încungiuratü, şi lenea e 

pôcatû, se deduce deci, că lenea este de 

încungiuratü.
(Va urma).

ECOSiTOILÆ I-Au.

Cultura cartofiloru.

I.

Cartofii (solanum tuberosum), 
cari pe unele locuri se mai nu- 
mescu : crumpene, mere (pere) de 
pămentu, gogoşe etcv suntu a- 
duşî din America de Franciscu 
Drache la anulu 1584; în ţerile 
locuite de Români înse abia se 
cultivă ceva mai bine ca de o sută 
«de ant

precum e Ungaria nordică, Ger
mania nordică, Irlanda etc., unde 
afară de ovesu şi cartofi, nu le 
priescü altoru semenături. In ace
lea ţerî, când cultura cartofiloru 
e compromisă, precum a fostű a- 
nulü trecutu în Ungaria nordică, 
între Slovaci bunáóra, locuitorii 
trecu prin crise mari şi stau s8 
póra de fóme.

Cultura cartofiloru merită dér 
cu totü dreptulü de a se pune a- 
lăturea cu cultura porumbului (cu
curuzului).

Cartofii suntü de mai multe 
feliurí: de vérá, de tómná, de nu- 
treţu pentru vite etc.

Intre cei de vérá se numera: 
rose timpurii (carlii rose) de cojóre 
roşietică, ceva cam turtiţi şi se facü 
pe la ínceputulö lui Iun iu ; car
tofii vératicí (snouvflache) se facü 
fórte mari, cam turtiţi şi de co- 
lóre albu; cartofii regali (king of 
the earlies) se facü forte mari şi 
de timpuriu etc.

Intre cei de tomnă se numâră: 
cartofii ordinari cu cója albă; car
tofii vineţi cu cója vânătă; Iacobi 
în forma rarunchilorü, lungăreţi 
şi cu gustu plâcutu ; Prolifacü etc.

Intre cei de nutreţu pentru vite 
se numără: cartofii porcesc! cu cója 
sbrenţuită, cari la mâncare suntu 
amari; cepele săsescî, cari se facü 
fórte mari; Alesandria; cartofii de 
năsipu; bovina lui Peterson etc.

Cartofii iubescu páméntulü mai 
ridicatü, năsiposu şi petrosu, apoi 
rece şi loculu întregu din ţeline ; 
în celü lutosü nu se prea facu. 
Pentru cultura lorü, pământulO se 
ară încă de tomna; primă-vera se 
ară de a doua-órá şi prin Aprilie 
séu Maiu se punü.

Pusulu cartofiloru se face în 
mai multe feliuri: în ţelină se 
trage o brazdă cu plugulu, apoi 
se începe pusulu pe brazdă la o 
depărtare de o urmă bună, câte 
4— 5 cartoii pănă în capetulu a- 
grului, după aceea se trage a doua 
brazdă de se acoperii, după acesta 
se mai trage una séu două de me- 
4uină, ér după acestea în a treia 
se începe pusulu de nou, pănă se 
isprăvesce agrulu. Când cartofii se 
punü în asemenea rânduri drepte, 
la săpaţii se lucréza fórte uşoru, 
deórece printre rânduri se sapă 
cu maşina de săpaţii şi numai pe 
rânduri se sapă cu mâna.

In locurile mai sărace, cum ar 
fi în părţile nóstre ţâra Oltului, 
cartofii se cultivă în modulu ur
mătorii: se ară mai întâiu loculu, 
se duce gunoiu ceva mai păiosu 
pe elü, se facu cuiburi séu gropi, 
în cari se punu câte 4— 5 cartofi, 
décá suntü mai mici, ér décá suntü 
mai mari, se punü numai câte

3, se pune câte-o mână de gu
noiu în cuibü şi apoi se astupă. 
Gunoiulü se pune de*asupra, pen- 
tru-ca pe timpü de secetă, se nu-i 
irea strîngă séu ardă. După ce 
résarü şi au crescutü ca de o palmă 
bună dela pământfi, se sapă pen
tru prima-data, la o lună după a- 
ceea se sapă pentru a doua-órá 
şi pe unele locuri şi de a treia- 
0ră. La sapa din urmă, li-se adună 
împrejurulu curpenilorü muşinoie 
de pământu.

In  anii buni, cartofii dau nisce 
recolte de totü abundante, deóre
ce se potü recolta dela 200— 300 
lectolitre la hectarü. Timpulü ve- 
getaţiunei séu crescerei lorü ţine 
dela 3— 6 luni.

Cartofii se scotü după ce li-s’au 
uscatü curpenii de d’asupra pămen- 
ului, se adună în saci seu în care, 

cu cari se transportézá acasă, unde 
se aş04â în pivniţe, celare séu 
gropi afunde săpate în pămentu.

pentru vite, atunci ii-se dau sen 
singuri, seu amestecaţi cu plevă 
de grâu seu de paie tăiate me 
runtâ. Cu doue chilograme de car 
tofi se nutresce vita aprope totu 
aşa, ca şi cu unu chilogramu de 
fenu bunu.

(Va urma).

Arta  de a trăi.
După Stugau, de Camilü B...

Sănătatea.

O condiţiune fundamentală şinedis 

pensabilă a veseliei e sânetatea corpului 

şi a sufletului. Pe cea dintâiu ni-o con- 

servámü prin o dietâ raţională a fisicu- 

lui, ér pe cea de a doua prin o dietă 

raţională a sufletului. Noi ne vomü o- 

cupa aci cu preferinţă de cea din urmă 

dér pentru completare, ne vomü espune 

părerile nóstre şi cu privire la cea din 

tâiu.

In  urma intimei influinţe împrumu

tate între corpü şi sufletü, nu póte su 

feri nici unulü din ele fără sé pátiméscá 

şi celalaltü. Afecte consumătore, passiunl, 

supőrárí, griji, subminézá sănătatea corpu

lui, precum escesele sensuale, dureri fi- 

sice, morburi, turbură seninătatea sufletu

lui. Chiar şi numai o durere de măsea 

violentă ne răstomă t6tă filosofia şi du

reri emoroidare potü schimba pe unü. 

omü veselü dela natură íntr’unü me 

lancolicü íntunecatü. De altă parte ve

selia senină contribue la sănătatea cor

pului, precum sănătatea corpului contri 

bue la aceea a spiritului, ba constitue 

chiar basa lui fisică nedispensabilă. Celü 

ce vré sé se bucure deci de vieţa sa, 

aceluia nu i-e permisü sS-şi neglige să

nătatea.

Pentru ca să-şi conserveze cineva 

sănătatea, nu-i putemü da altü sfatü, de- 

cátü: Trâcsce raţionalii. Acésta e cuinte 

senţa a ori-cărei dietetice fisice şi sufle- 

tescl. Haţionalu însă e numai unü altü 

cuvéntü pentru firescű.

Ce ínsemnézá traiulü firescü, acésta 

ni-o arată animalulü. Acesta bea când îi 

e sete, mănâncă când îi e fóme, se ră- 

coresce când simte lipsa pentru acésta; 

nu mănâncă însă şi odihnesce când e 

bolnavü. Ce e dreptü, animalului îi este 

şi mai usorü de-a trăi în modü firescü, 

pentru-că elü are unü suflerü escelentü, 

adecă instinctulü, care nu e nimicü alta, 

decâtu raţiunea natúréi, care cugetă pen

tru elü şi dă voinţei lui direcţiunea cu

venită. Omulü se póte lipsi de acestü 

suflerü, pentru-că mai întâiu elü are unü 

aparatü de cugetare propriu şi apoi ra

ţiunea universală, care se manifestézá 

în instinctulü animalicü, pe care o nu- 

mimű şi raţiunea divină, îi indică cum 

are să-şî íntocméscá pe cale fireseă mo- 

dulü său de a trăi.

Câtu de putinü însă e observată a- 

cea indigetare şi cátü de puţină ne fo- 

losimü de aparatulü nostru de cugetare! 

De câte-orl nu máncámü noi fără fóme, 

de câte-ori nu bemü f&ră sete! „Dér 

trebue să mánancü cevau, audimü dicén- 

du-se. Ca şi când mâncarea ar fi unü pensü, 

pe care ar trebui să-lu facă cineva dílnicü 

în óre anumite, sub ameninţare de pedâpsă. 

Uitămu cu totulü, că nu ne nutresce 

ceea ce mâncămu, ci ceea ce digerămu, 

adecă mistuimü. Când nu simtimü poftă 

de mâncare, atunci acésta e unü semnü 

neîndoiosu, că stomaculü e indispusü, fiă 

din causa unei prea mari încărcări de 

mai ’nainte, séu că indisposiţiunea lui e 

consecenţa mijlocită a unui altü morbü, 

prin care e afectatü şi stomaculü. In a- 

cestü casü, cineva nu póte face altceva 

mai bunü, decâtu să aştepte pănă ce 

pofta lui de mâncare érasí va reveni. 

Ce s'ar 4̂ 0© óre despre unü omü, care 

cădendu-i asinulü seu sub o povară, ce 

a trecutu peste puterile lui, pentru ca 

să-i ajute, l ’ar mai încărca cu o nouă 

povară?!

Mai adesea ca mâncarea fără poftă 

de mâncare, se întâmplă, că bemü fără

De când Priessnitz a inventatü cura de 

apă, se comite cu acestü lichidü unü a- 

busü de totü prejudiciosü. Se póte, că 

beutura de apă mai multă sé fiă piiin- 

ciosă pentru anumite morburi. Décáínsé 

unü omü de altcum sánétosü, fără altü 

motivü, decátü singurü numai pentru a 

se face şi mai sánétosü, s’ar apuca sé bea 

în fiă-care 4i apă cu litru, apoi nu se va 

puté arăta, că acésta ar fi rationalü, a- 

decă lucru bunü. Décá ni-se va 4ice> c& 

esistă omeni, cari ducéndü o astfelü de 

vieţă, se află escelentü, apoi réspundemü, 

că acésta nu probeză nimicü; pentru-că 

ei se potü simţi totü aşa de escelentü, 

décá n’ar bea aşa multă apă, cátü şi 

décá béu.

Argumentarea nostră e simplu a- 

césta: Séu că apa rece are calităţi me

dicinale, ori că nu are. In casulü din 

urmă, gustarea ei când nu ni-e sete, nu 

e de lipsă; în casulü primü, ea totü aşa 

de bine póte face bolnavü unü corpü 

sánétosü, precum póte face sánétosü unü 

corpü bolnavü.

Totü aşa e cu duşurile, cu legătu

rile ude, cu băile de se4utü etc. în mij- 

loculü iernei. Noi vedemü, că animalele 

în driculü verei caută apa rece ca să se 

récoréscá. nici-odată nu se potü vedé 

ínsé să facă acésta iérna. Şi pentru ce 

óre récorirea, décá nu se simte lipsa ei, 

se fiă mai raţională, ca mâncarea, când 

cineva nu e fláméndü, séu beutura, când 

nu i-e sete? Nu e óre mai de lipsă căl

dura pentru viâţa animală, decátü fri- 

gulü? In faptă s’a observatü, că de când 

se face abusü de apă rece, suferinţele 

reumatice şi pleşuvia s’a înmulţită în 

modü bátétorü la ochi.

E curiosü, câtu de preocupaţi suntü 

doctorii acvatici de sistemele lorü. Aşa 

ne aducemü aminte a fi cetitü — într’o 

carte despre hydratică, de altcum des- 

tulü de bine scrisă, — observarea, că ar 

fi unü prejudiţiu a crede, că gustarea de 

vinü, bere şi alte beuturi spirtuóse, ar 

fi necesare pentru conservarea puterei. 

Leulü nu bea de locü astfelü de beuturi 

şi totuşi e binisorü în puteri. Argumen- 

tulü póte trece de bunü. Dér pentru 

ce bunulü nostru autorü nu l’a aplicatü 

şi la apă? Leulü nu face duşuri, nu ia 

băi de se4utü, nu se ínvélesce în ciarşa- 

furi ude, nu bea nici-odată apă, când 

nu-i e sete, — şi totuşi e binisorü în puteri.

Noi nu avemü de gándü să condam- 

namü cu totulü folosirea esternă a apei, 

din contră, considerámü apa deunümij- 

]ocü destulü de priinciosü la multe bólé 

esterne ; combatemü numai procedeurile 

cu apă rece, unde nu se simte lipsa u- 

nei cure. Pentru-că sânetatea e o stare ab

solută, care nu e capabilă de o gradare în 

plusű. Celü ce e sánétosü, să fiă deci 

multámitü. A face cură pentru a ajunge a 

fi şi mai sănetosu, e neraţională. Cineva 

séu e sánétosü, séu nu e sánétosü. Decă 

e cineva sánétosü, sé caute a păstra a- 

cestü echilibru frumosü alü functíunilorü 

vieţei. A-lü sgudui, chiar şi cu intenţiu- 

nea de a face bine, nu e consultü, pen

tru-că usorü s’ar puté altera echilibrulü.

Ni-se va pune póte întrebarea: sé 

nu se íntáréscá cineva pe sine şi sé nu 

íntárimü tineretulü? — Ba da, ínsé cu 

măsură şi scopü şi mijlócele trebue sé 

stea în raportü cu scopulü. Mijlócele, ce 

se întrebuinţâză, ca sé ajungă la întă

rire, sé nu fiă nici-odată mai drastice, 

ca réulü ce e a se combate. Să ne ser- 

vescă câteva esemple pentru clarificarea 

ideilorü nóstre:

Ar fi óre prudentü, décá unü omü, 

3entru-cá ’i s’ar puté întâmpla mai cu- 

réndü séu mai târdiu se nu aibă ce 

mânca, şi ca de mai ’nainte sé se dedea 

la acea lipsă, din când în când s’ar pune 

sé flamándéscá câteva 4Ü0 ? — Fără în- 

oiélá, că nu. Pentru-că flămândirea o 

înveţă cineva încă destulü de timpuriu, 

când odată sosesce míseria. Totü aşa 

ar puté cineva sé petrócá de câteva-orl 

De cámpü în zăpadă şi ploiă, pentru-că 

se póte întâmpla, şi la miliţia se şi în-
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coperişă, decátü ceriulü, şi altü aştemntu, 

decátü pămentulu. In fine ar puté merge 

cineva aşa departe, ca să se dedea, ca 

Mitridate, cu" gustarea de veninü. pen- 

tru-că ’i s’ar puté întâmpla să-i fiă viéta 

ameninţată prin o încercare de înve- 

ninare.

Prin acestea nu voimü nici-decum sé 

pledámü pentru efeminare. Din contră, 

efeminarea, mai vértosü la tineretulü 

bárbátescü, o considerámü ca o scădere 

de nesuferitü. Prea marea îngrijire pentru, 

conservarea sănătăţii, abstragéndü dela 

efeminarea ce resultă din ea, e unü rău 

de sine şi o piedecă de a se bucura de 

vieţă. E de dece-orl mai bine a căpăta 

ocasionalü unü catarü, decátü sé te temi 

mereu că ai puté sé capeţi unulü. Ca- 

tarulü e o indisposiţiune trecétóre, dér 

frica de elü e permanentă. E ca şi cu 

neîncrederea: mai bine a fi ici, colo în- 

selatü, decátü sé trăesci totü cu grij a în 

spate, că ai puté fi înşelaţii.

Ne reasumámü dietetica nostră fi- 

sică în sentinţa: Trăesce raţionalii şi vei 

fi aşa de sănetosa, pe câtu poţi fi conformii 

disposiţiunei firesci a organismului teu. 

Unü corpü sánétosü sufere, precum se 

elice, din când în când şi câte-o ghion- 

titură. De aceea sé nu ne fiă prea frică. 

Cei mai sănătoşi ómeni suntü aceia, cari 

se cugetă mai putinü la sánétatea lorü. 

Cine se cugetă la fiă-care pasü ce-lü 

face, că ore „cutare séu cutare nu-mi va 

strica?“ e pe calea cea mai bună de a 

se bolnăvi, fiă chiar şi numai în închi

puire. Pentru ca sănătatea sé ne fiă de 

folosü, trebue sé avemü şi încredere în 

ea; şi pentru ca raţiunea sé ne fiă de 

folosü, trebue sé avemü curagiulü sé o 

şi întrebuinţămtt. Esistă însă omeni, cari 

aşa suntü de preocupaţi de credinţa în 

autoritate, íncátü ei mai bucurosü se 

lasă a fi conduşi de cea mai slabă lu

mină a altora, decátü sé urmeze aceleia, 

care le luminézá lorü. La omeni de a- 

céstá categoriă firesce că regula de aurii 

a vieţei: trăesce amésuratű natúréi, nu le 

va fi de nici unü folosü, dér cătră a- 

ceşti omeni neindependenţî, nici nu ne 

adresámü.

Aci nu putemü lăsa neamintitü, că 

nu se recerü nici de cum calităţi spiri

tuale strălucite, pentru ca cineva sé cu

gete elü însu-şi. Fiă-care omü, fiă elü chiar 

celü mai neínvétatü teranü, décá cumva 

nu e náucü séu idiotü, posede totü ce se 

recere pentru a cugeta independentü. 

Décá elü nu se folosesce de acésta, a- 

poi causa e parte lenea, părte lipsa de 

încredere în sine. Sé avemü curagiulü 

a cugeta şi se nu ne sfiimü de mica în

cordare, ce e în legătură cu aceea, şi 

vomü afla, că ceea ce e mai raţionahi, 

nu e nici de-cum vre-o magiă.

Totü cu acéstá ocasiune nu putemü 

să nu observámü, câ din fatalitate, în- 

tréga nostră instrucţiune şcolară e îndrep

tată mai multü la înmagazinarea memoriei, 

decâtu spre Introducerea la o cugetare in

dependentă. Aşa ar trebui învăţaţii în fiă- 

care şcolă poporală cele mai de lipsă 

despre anatomia şi fisiologia corpului o- 

menescü şi în legătură cu acésta despre 

dietetică. Pentru-că ce e mai aprópe de 

omü, decátü elü însu-şi şi sánétatea lui ? 

Să nu se dică, că pentru acésta nu a- 

junge timpulü. Tentru lucruri necesare tre

bue sé se afle timpii.

Precum am disü, sănătatea se ba- 

sézá pe echilibrulú funcţiunilorü de vi

eţă şi acesta eminamente pe o propor- 

ţiune corectă a intrárilorü şi eşirilorii 

corpului. Eşirile constau în pierderile de 

puteri şi sucurile causate prin lucru şi 

şecreţiuni; intrările constau în odihnă 

şi în gustarea mijlócelorü de nutrire. E- 

chilibrulü functíunilorü de viétá se con

turbă îndată ce proporţiunea corectă în

tre eşite şi intrate e alterată. Când cor- 

pulü cheltuesce mai multü, decátü pri- 

mesce, atunci mai curéndü séu mai târ- 

diu corpulü se slăbesce prin sleirea pu- 

terilorü. Când elü primesce mai multü 

decátü cheltuesce, apoi urmările suntü

greutăţi d>e digerare şi hipertrotiă (abun- 

danţă) a sucurilorü.
Secreţiunea acelorü părţi ale cor

pului nostru, cari în urma procesului de 

viâţă au devenitü nefolositóre, se póte 

ajutora prin mişcare coréspundétóre. Miş

care corporală nesuficientă, pe lângă nu- 

trirea îmbelşugată, e totü aşa de strică- 

ciósá sănătăţii, ca şi lucru prea îneor- 

datü pe lângă nutrire nesuficientă. Aîn- 

cungiura acésta din fatalitate nu depinde 

totdéuna de voinţa singuratecului. Acésta 

stă in legătură cu o cestiune socială de 

cea mai mare importanţă, de care nune 

putemü ocupa aci, adecă de cestiunea, 

cum s’ar puté delătura pauperismulu? Pen

tru-că nu liberulü arbitriu, ci de regulă 

miseria constrînge pe omü a lucra peste 

puterile sale, fără ca din causa număro- 

silorü săi copii, séu alte cause, sé se potă 

nutri în modü coréspunrlétorü. De altă 

parte stă cu totulü la voia claselorü a- 

vute, ca să încungiure abundanţa sucu

rilorü şi bólele, ce se nascü din acésta. 

Cumpétatü póte fi ori cine, care are vo

inţă firmă pentru acésta. Şi atâta miş

care, câtă e de lipsă pentru conservarea 

sănătăţii, póte face ori cine.
Unü mijlocü preservativü fórte bunü 

contra unei mulţimi de indisposiţiunl, 

chiar şi de natură sufletéscá, suntü e- 

serciţiile gimnastice, făcute în modü ra- 

tionalü. Mai cu sémá omeni, cari ducü o 

viâţă sedentară, facü fórte bine, décá 

gimnasticézS, cátü de multü Unü gim

nastic zelos încăn’a suferitü de hemoroide, 

apă, constipaţiunl (scaunü greu) etc. Ino- 

tarea, călărirea, joculü de popice şi de 

biliardü, joculü cu mingea, vénatulü şi 

pescuirea facü bune servicii. Pentru-că 

tóté mişcările trupeşei de soiulü acesta 

contribue la accelerarea circulărei sân

gelui şi prin acésta la secreţiunea păr- 

tilorü de corpü devenite nefolositóre şi 

înlocuirea lorü prin altenoué. Schimbidii 

regulată alü materiei condiţioneză în modü 

esenţială conservarea sănetăţii.
Am disü, că nu e indiferentü, de ce 

calitate suntü beuturile şi mâncările, pe 

cari le consumámü. Mai importantü înse 

e aerulü, pe care-lü inspirámü. Cátü pen

tru beutü şi máncatü, o facemü acésta 

numai de câteva-ori pe di, dér inspira- 

rea aerului se întâmplă în fiăcare se

cundă şi nu e întreruptă nici în decur- 

sulü somnului. Inspirarea neîntreruptă a 

oxigenului, ce se află în aerulü atmos- 

fericü, e atatü de necesară pentru viéta 

nostră, íncátü lipsindu-i acela, chiar si 

numai dece minute, ar fi seriosü pericli

tată. Ce veninuri se potü afla în aerüni-o 

probézá între altele frigurile periculóse, 

la cari suntü espuşi locuitorii regiuni- 

lorü palustre (băltose). Şi locuinţele umede 

încarcă aerulü cu veninuri subtile. Chiar 

omulü însu-şi e unü isvorü de veninü, 

pentru-că acidulü carbonicü, pe care-lü 

respiră din plămâni, e unü veninü. Pen

tru aceea şederea în locuinţe umede şi 

înguste e stricăciosă sănetăţii. Firesce, 

că cei săraci, mai alesü în cetăţile mari, 

unde locuinţele suntü scumpe, nu suntü 

în stare sé-si alégá locuinţele lorü în 

condiţiunl higienice bune, ceea ce potü 

face înse e, sé le ţină curate şi sé le 

aerisescă mereu, prin ceea ce încă ajută 

ceva. Celü ce numai póte, sé economi- 

seze mai bine din ale mâncărei, beuturei, 

din petreceri şi lucsü, decátü sé nu-şi ia 

o locuinţă uscată, cu aerü bunü şi spa- 

ţiosă, cu deosebire odaia de dormitü sé fiă 

cea mai spaţiosă.
Ce e ínsé de fácutü, décá cu totü 

traiulü raţionahi, totuşi ne bolnăvimü ? 

Atunci sé cáutámü ajutorulü unui me- 

dicü bunü şi să nu ne adresámü la unulü 

superficialü. Numai la acela avemü cea mai 

mare probabilitate, că ne va da unii. sfatü 

bunü; numai în acela putemü avé în

credere, ceea ce e deja unü ajutorü pe 

jumétate. Când avemü unü procesü greu, 

ne ducemü la unü advocatü iscusitü, ér 

nu la unü seriitorü de rendű.
Sánétatea se póte aséména cu unü 

vestméntü. Cine o portă cu cruţare, o 

va folosi timpü índelungatü; ér celü ce 

nu face acésta, curéndü o va tăvăli şi 
sdrenţui.

Educaţiunea femeilorü la Chinesi.

Aprópe pe9te totă împărăţia chinesă 

nascerea fetei se face obiectü de durere 

peutru capulü familiei. îndată ce se va 

nasne o fiioă în vi’o familiă ohinesă, o 

pune imediaţii pe pământii pe nisce cârpe 

şi trei cf'l© întreg) ’i dau îngrijirile fcre 

buinoióse numai, ca se nu rnórá. A patra

4i tatftlü ia în braţe pe fiioa sa şi o duce 

într’o sală, urmatü de câţi va amici ai 

casei, ţinendâ nisce óle, se presintă la o 

o^remoniă şi pe când presintă pe nou 

născut* fetică moşilor ei, amicii casei, 

ţmtt ólele d’asupra capului fiicei índestulü 

timpü. Din aceste oonchide fiăcare, că 

în împerăţia ohinesă posiţiunea femeiei 

este multü mai inferioră oa a bărbatului, 

a cărui nascere causeză în casă veseliă 

generală.

După cartea religiósá a Chinesilorö 

ata, din versta ei de şepte ani. este da

tore se nu convieţuescă cu băeţi, şi nu 

e permisii nici oa să ş04ă împreună nici 

să mănânce pe aceeaşi masă ou ei. Ast- 

feíö dér, din acestă verstă, tîaăra petrece 

viaţa ei închisă în casa femeilorü, unü 

felfc de haremü, sub severa priveghere 

a mumei sale. Ér pe când iesü femeile, 

ele intră într’o trăsnră, fiind aooperite la 

faţă cu o maramă desă.

Pănă ce se vor mftrita femeile Chinesilor 

nu potü să stea faţă cu bárbatü. Cátü des

pre educaţiunea lorü însă, ea se lasă cu 

totulü în grija mamei de familiă. Virtutea 

femeiei, după Chinelsî, nu consistă în o es 

tremă desvoltare intelectuală séu în multa 

învăţătură, ci este destulü ca ea să se nn- 

rnéscá virtuósá, să scie a conserva chipulü 

măreţfi şi seriosü, să aibă bună conduită 

şi demnitate de caracterü. Cátü despre 

educaţiune, acesta consistă în nisce învă

ţături morale despre datoriile ei cătră so

cietate, cătră părinţi şi oătră soţulO ei. 

Astfelü dér, femeia la Chinesi este da- 

tóre să plece capulü la tóté escentricită- 

ţile soţului şi a rudelorü lui. Este dato

re a iubi pe fraţii şi surorile ei, şi să nu 

fiă gelósá de celelalte femei ale lui. Şi 

décá va avé copii, este datóre a-i cresce 

astfelü íncátü să’i facă ómeni folositori 

şi mai cu semă oneşti, décá copiii suntü 

de sexü masculinü, oumpătate şi virtuóse, 

deeă vor fi fete. In relaţiunl cu subalternii 

este datóre să fiă afabilă şi bună. Şi de

că s’a íntémplatü a dobândi óre*care cu 

noscinţă de carte, este ţinută a nu ară

ta acésta cu fală, pentru-că nu este ceva 

mai scárbosü la femeiă, decátü săfiă pre- 

tenţi0să, că soie, a ave pedanticü seu 

şi vanitate. Chinesii preferă a vedé pe 

femeile lorü ocupându-se ou luorările sec- 

sului lorü, de esemplu ou tórcerea măta- 

sei, decátü a le au4i disoutándü cestiunj 

filosofice séu literare.

Ni-se pare fórte potrivitü a reprodu 

ce şi următorele maxime, scóse dintr’o 

carte ohinesă:

— Munca este pă4itorul0 inocenţei 

femeilorü, să nu ’i lăsaţi timpü a se le

nevi; femeile suntü datóre să fiă în tot- 

d’auna cele d’intéiu la lucru şi cele din 

urmă pentru repaosü.

— Tînăra este datóre să fiă atatü 

de aprópe de mamă-sa, pe cátü este de 

aprópe de umbra sa. Cochetăria şi lectu- 

rele de petreoere suntü cu atátü mai pe- 

rioulóse, cu cátü cineva se dă la ele cu 

mai mare căldură în acestă verstă.

— Cumpătarea, tăcerea, blândeţea şi 

ruşinarea suntü adevărata podobă a frum- 

seţei. Supunerea unei tinere, răbdarea, 

plăoerea de a lucra, respeotul oătră pă

rinţi, şi iubirea ei cătră fraţi: índeplinescü 

reputaţiunea ei de o bună educaţiune.

— Cátü nu resistă amorulü propriu 

tinerei femei, când trebue să plece capulü 

înaintea voinţei sócrei sale, séu de a se 

retrage dinaintea escentricităţilorii suro- 

rei soţului ei! Insă cátü este de pláoutü 

şi linguşitortt pentru o femeiă, de a se ve

de iubită de toţi.

— Nu este nici o umilire pentru 

femeiă când este vorba de administraţia 

casei sale. Curăţenia şi economia casei 

sale suntü de trebuinţă a ooupa orele ei

de recreaţiune; şi trebue să considere de î 

onórea sa pregfit ndü prándulü soţului ei 

şi servindu-lü la masă.

P 0 Y E Ţ E.

Influinţa fumatului asupra nasce- 
riloru. S’a constatatu, că fumatulii 
are influinţa forte stricációsa asu
pra nasceriloru. Una înveţatu fran* 
cesu, d-lu Dr. Defieris, a făcuţii 
deunăcji următorea probă: A luata 
unü anumitü nuraérű de cocoş! şi 
de găini de acelaşi soiu, impar* 
ţindu-i în doué grămezi deosebite 
şi dându-le aceeaşi hrană, cudeo' 
sebire numai, ca cocoşii uneia din
tre grămecjî durmiau într’o cameră, 
unde s;au arsű câteva grame de 
tăbacu. Ouéle din améndoue gră- 
mecjile s’au clocita în aceleaşi con- 
diţiunî. S’a vecjutu înse, că puii e* 
şiţî din grămada, unde se arsese 
tábacü, au fostű multü mai slabi 
şi mortalitatea între ei a fostű mai 
mare, decâtu între puii eşiţî în ca
mera, unde nu se arsese tabacu. 
Proba acesta s’a fácutü şi cu ie
puri de casă, dándü acelaşi resul* 
tatü. Nu mai încape dér índoéla, 
că fumatulü are influinţa păgubi- 
tóre asupra nascerilorü, fiindcă ela 
slăbesce, ba póte chiar şi omóra 
semenţa omenescă. Constatându-se 
acésta, urmeză de sine, că fuma
tulü ar fi de a se socoti în şiruiîî 
celorü mai grele pecate, pe care 
preoţii ar avé datorinţa de a-lű 
combate nu numai din punctula 
de vedere alü luxului şi risipei, ci 
chiar şi din punctü de vedere mo- 
ralü şi religiosü. Nu mai puţinu 
e adevératü apoi, că combaterea 
fumatului póte trece tot odată şi 
ca unü faptu patrioticii. D-lu De- 
croix, preşedintele societăţii fran* 
cese contra abusului de tutunu, 
conchide, că tutunulü contribue 
în Francia la stîrpirea poporaţiu- 
nei; fumatulü este prin urmare 
unü feliu de sinucidere, a căreia 
combatere este unü faptü nu nu
mai moralu, ci şi patrioticü.

*

Voescî sé sccipî de colerâ? — EşÎ 
d in  m ise r i ă ,  hrănesce-te bine 
nu face n i c i  u n ü  escesu şi 
ţ i n  e-te cura t u ! Urmându aceste 
patru porunci, de coléra te vei 
mântui. Aşa asigură celü puţinu 
ilustrulü academicianü francesű, 
Peter, în interesantulü séu raportu, 
ce l’a presentatü Academiei de 
medicină francese în şedinţa dela 
20 Septemvre c. Bine înţelesu, 
sub porunca eşirei din miseriă,  
este a se înţelege eşirea din or! 
ce stare fisică séu morală demnă 
de plánsü.

*

Scóterea insedelorü din urechiâ 
Se scie, că suntü multe feliurî de 
insecte, cari potü sé intre în ure- 
chiă, precum pureci, urechelniţe, 
ploşniţe, boulü lui Dumnezeu, tur
mei, ba une-orî chiar şi musce. 
„Aperătorulfl Sănetăţii“ asigură 
înse, că nici una dintre insectele 
acestea nu este în stare sé stră
bată toba, decă acésta e sănetosă, 
şi se petrundă în partea mai a- 
déncá a urechei (urechia mediă). 
N’avemü deci, decâtu sé scótemű 
insecta din urechia şi numai de
cátü amü scapatü de réu. Pentru 
scóterea insectei din urechiă, nu
mita revistă medicală recomandă, 
sé se törne în urechiă uleiu, care 
îndată înăduşă ori ce insectă; se 
tórna apoi puţină apă călduţă,
care va da afară insecta.

îţi

In contra ruginirei uneltelorü de 
ferü, ca sape, greble, cose etc., se 
recomandă urmatorulü mijlocu: 
Aceste unelte sé le ţinemii câteva» 
minute într-o soluţiune de sodă.
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ln chipulu acesta uneltele nu se 
vorö rugini, chiar decă le-am ţinâ 
la unu locu umedu.

MULTE ŞI DE TOATE.

Furculiţa, paharele şi solniţele 
la cel vechi.

Greoii şi Romanii nu cuuosceau fur

culiţa; ei se serviau, pentru a prinde hra

na, de degete, pe cari le spălau în anu

mite vase. Carnea se dedea la masă tă

iată în bucăţele, şi apoi fiecare mai fâră- 

miţia cu degetele acele buoăţele, după 

cam avea trebuinţă. Tocmai pe la 900 de 

ani după ChristosQ furculiţa începe a se 

vedé, ca o ouriositate, şi nu servia decâtü 

pentru a mânca fruote, séu pâne ce în

tingea în untö . Furculiţa primitivă n’a- 

vea de câta doi dinţi. In multe ţărî, mulţî 

ţ&ranî nici chiar astăcjl nu cunoscü folosul 

furculiţei.

Paharele suntö întrebuinţate din cea 

mai vechiă vechime; ele erau pe la 800 

după Christ, numai de metalö; de atuneî 

au începutü së se va(|ă cele de sticlă. La 

mesele luxóse, astă4î se obicïnuesce a se 

pune înaintea unui óspe atâtea pahare 

de cristaluri câte feluri de vinurî suntö a 

se bea. Acestű obiceiu este alü seoolului 

alfi XIX-lea.

Solniţele suntü vasulö cela mai 

veohiu ce s’a întrebuinţată pe masă. Gre

oii şi Romanii puneau solniţele pe masă, 

ia ospeţe în loculü celö mai de onóre.

(„Ap. Săn.u)
*

O biserică primejdiósá.

Nu de multfi a fosta închisă pentru 

iotdéuna biserica mare din St. Mary, si

tuată în colţula străcJilorQ Viliam şi Lom

bard (în Londra). Causa închiderii e ur- 

mátórea: De o vreme încoce, când se ţi

nea mai cu sémà slujbă biserioescă, se 

au4iau sgotnote misterióse, ce veneau 

de sub podeala bisericei. Lumea credea 

la îuceputù, că-i vre-o vraje şi că póte 

dracii umblă pe sub looaşula lui Dum

nezeu. Afară de aoeea nioî una popă dela 

biserioa St. Mary nu trăia mult. Toţî muréu 

în flórea vârstei. Lumea nici nu mai voia së 
vină la biserică. S'a constatata aoum, că 

pricina sgotnotelora tainice e următorea : 

:Se sfărîmau cosciugele de metalö, în 

cari se aflau nenumëratele cadavre sub 

biserică. Când şi când se sfărîmau şi 

cele de lemua, producênda sgomote pu 

ternice şi sinistre. Pe lângă aceea, s’a do

vedita, că sicriele nu erau închise her- 

metioa, astfelö, că elb exalau una !aera 

pestilenţiala şi de aici se esplioă de ce 

mureau aşa repede preoţii şi slujitorii bi

sericei. Dela 1700—1832 s’ au îngropata 

sub biserica St. Mary 1671 de ómen! 

mari şi 422 da băieţi. Se asigură, că în 

Londra sunta o mulţime de biserici ca 

St. M«ry.
*

Fraţi, carï nu sémëna.

Cristian Bach, un frate al marelui mă- 

estru în musică Sébastian Bach, era dea- 

semenea musicanta. Ela făcea fórte iute şi 

uşora composiţiunî musicale, dér nu pré 

erau însemnate. Banii îi cheltuia tut aşa 

de repede, cum îi oâştiga. Când ami

cii sëi ’la tra8eră la dare de sémá din 

causa vieţei sale uşuratice, şi-i aduseră 

de pildă pe fratele sëu renumita, cjjse ela: 

„Intre mine şi fratele meu e o mare 

.deosebire. Eu facü composiţiunl, pentru 

ca së trăesca; elu trăesce, ca S6 facă com- 

posiţiunî.“

Têrgulû de rîmători din Steinbruch. La 14

iNov. n. starea rîmâtorilorü a fostù de 118.798 

capete, pănă la 15 Nov. au întrat 3259 capete şi 

au eşita 867 rëmânêndü la 16 Nov. unü nu- 

mërü de 121,190 capete. — Se notézà marfa: 

ungurésal veche, grea dela 4L— până la 42.— 

,cr. marfă ungurescă tinerâ grea dela 44 cr. 

pănă la 44 cr., de mijlocii dela 44 cr. pănă 

la 44 '/2 cr- u§6ră dela 44— cr. pănă la 45 

■cr. — Marfă ţerănescă grea dela 41 pănă la 42 

cr. — de mÿlocü dela 42 cr. pănă la 42y2 

or. uşâră dela 42 cr. pănă la 43’/2—cr.— Marjă

la — cr. transitto mijlociă grea dela — cr 

pănă la — cr. însé transito uşoră dela — cr 

pănă la—cr. transito dto ţep6să grea dela — 

cr. pănă la — cr. transito mijlociă dela — cr 

pănă la — cr. Marfă sêrbéscd grea dela 42— 

43 cr. transito, mijlociă grea dela 42—43 

cr. transito uş6ră de la 41V2—42*/  ̂cr. Porcii 

îngrăşaţi de unü anü dela — cr. pănă la — 

cr., îngrăşaţi cu cucuruzii dela — cr. până 

la — cr., îngrăşaţi cu ghindă dela — cr. pănă 

la — cr. Cântărit) la gară cu 47.
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Bursa ae mărfuri din Budapesta

din 16 Nov. n. 1892.

SSminţe

Grâu Bänätenescü 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nordü

Seminţe vechi 

orî noué
soiulü

C
a
li
ta

te
a
 

pe
r 

H
e
c
t. Preţulu per 

100 ohilgr.

dela pănă

Sëcarà 70-72 6.15 6.40
Orzü nutreţti 60-62 5.05 5.20
Orzü de vinars 62.— 5.50 6.~
Orzü de bere 64.— 6.30 7-40
Ovësü 39.41 5.40 5.YC
Cucuruzü bănăţ. 75 4.70 4.75
Cucuruzü altù soiu 73 4.65 4.60
Cucuruzü — . ■

Hirişcă — 4.50 4.65

80
80
80
80
80
80

Prefculù per 

100 chilogr.

dela I pănă

7.56
7.85
7.80
7.80

TM
7.95
7.90
7.90

Productediv. B o i a l i

Sem. de trif.

Oleu de rap.
Oleu de in
Uns. de porc

Slănină

i>
Sëu
Prune

>>
Lictarù

»
Nuci
Gogoşi

»
Miere

Ceară
Spirtü

dela până

Luţernă ungur. 46.— 52.-
francesă —.—

roşiă 79!- 7 6 -
rafinata duplu 31.— 32.-

5.25 5 —
dela Pesta 52.— 52.5C
dela ţeră — .— —
sventată — .— —.—
afumată 49.— 50.-

35.— 86.-
din Bosnia în buţl
din Serbia în saci
slavoni nou — .— —
bănăţenesc^
din Ungaria
ungur escl
sârbesc!
brută _t__ _  •_
galbină strecurată —.— _
de Rosenau 140. 14 —
bruta 14. Vs 14.3/8
Drojdiuţe de spirt 16.20 16.76

Cursulù

Carsnlö la bnrsa din Vim&
din 18 Noemvre st. n 1892

Renta de aurü 4% ......................... 133.—

Renta de hârtiă 5°/0 100.35

imprumutulü cäilorü ferate ungare
aurii - - - - - - - -  - 120.90
dto argintü ..........................- 100.35

A.mortisarea datoriei cäilorü ferate de

astü ungare [1-ma emisiune] » • J18 50 

A.mortisarea datoriei cäilorü. ferate de

ostii ungare [2-a emisiune] - - —.— 

A.mortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostii ungare (3-a emisiune) —.—

Bonuri rurale-ungare..........................  94.35

Bonuri croato-slavone.......................... —.—

Despăgubirea pentru dijma de yinü
ungurescü • . . . . . .  96.E0

Imprumutulü cu premiulü ungurescü 143.—

Losurile pentru reguläres Tisei şi Se-
‘ ....................139.—

Acţiunile băncei austro-ungare 

Acţiunile băncei de creditü austr 

Acţiunile băncej de creditü ungar. 

Re ata de hârtiă austriacă 

Re ta de argintü austriacă • • • 

Re o ta de aurü austriacă - * • ■

Lo-mrl din 1860 .........................

Galbeni îm pără te se i......................

Napoleon-d'orî

Mărci luO împ. germane - • • 

Londra 10 Livres Sterlinge

989.- 

361.50 

315. 

97.60 

97.25 

114. 5 

141.25 

1.69 

9.54 

58.80 

119.90

Bursa din BucurescT

din 16 Nov. n. 1892.

V a l o n

Rentă română perpetuă 1875 
Renta română amortisabilă . .

d t t o ............................ •
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de statii C. F. Române 

idem idem . . . 
Imprumutula Openheim 1866 
[mprumutulfi Oraş. BucurescI 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Lmpr. or. B. cu prime Loz. ir. 20 
Credit fon ciară rurala . . .

idem idem . . . 
Credit Fonc. Urb. din BucurescI 

idem idem . . . 
idem idem . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 84.4!î 
Dacia-România uit. div. 35 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 36 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 15.-— 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 10 
Soc. de Reas. uit. div. 16 1. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . 
Societ. de Hârtie uit. div. .
Rubla de h â r t i e ...................

Banca Naţion. a României
Scompt.......................................
Avansuri pe efecte . . . .  
dansuri pe Lingouri . . . .

1°al cnmp

5°/o
5°/o
4°/o
6“/o
6°/o
4%
8°/0
5%
50/o
5%

7%
5%
77o
6%
5%
5%
10 fr 
V. N
500
200
200
500
129
250
100
200

go/o

7°/o
6°/i

99. - 
96 7, 
82 V8 

102.7,

90.—
91.’/,

96.7/8
103.—
102.—
-0.7,
82.-

276.—

Preţurile cerealelor din piaţa Braşovu.
Din 38 Noemvre l c92 n.

! Valuta aus
Mesura séu

Calitatea. triacă.
greutatea

fl. jcr.

1 H. - L.
i

( cel mai frumos 1 B
!
80

» Grâu< mijlociu . . 5 40

}t ( mai slaba . . 5 —

>> G-râu mestecată . . 4 50
~ f frumosă 3 70

1! SScari 1 raijlooiă . 3 50

V
»?

v / frumosfi 
0rztt 1 mijlocia .

3
3

20

V

„  ̂  ̂ r frumosa 
0v6sa {mijlociu .

2
1 90

Cucuruza . . . . 3 20
3 50

î» 6 50

»• 10 —

J» F a s o le .................... 3 20

V Sămenţă de ina . . 8 50

Jf SSmenţă de cânepă 4 —

)> Cartofi.................... — 85

1) Măz£riohe . . . . — —
1 kilă Carnea de vită . . — 48

>> Carnea de porca — 48
Carnea de berbece — 32

100 kil. Seu de vita{ fop i« fts
23
32

—

ar@ tt!u ^imş#wgfi
din 19 Noemvre St. IX.

Bancnote românesc! Oamp. *.44 Vênd. 9.46

Argintü romànescù n 9 40 M 9.42

Napoleon-d’orî • „ 9.61 ti 9.54

Lire turcesc! „ 10.75 n 10.80

Seris. fonc. „Albina“ 6°/o

« n «
lm:)sriall - - „
Galbinl . . . .  B 

Ruble rusescl « „

Mărci germane - - „ 

Discontulü 6—8°/0 pe anü.

101. —.—

101.— n 1C2—

9.65 n 9.66

5.60 n 5.65—

116.- n 117.

58.30 ♦1 58.70

Cursulü losurilorû private

din 16 Nov. n. 1892.

Basilica . . . 6.60 I 6.90
Credita . . . . 192.— 193.—
Clary 40 fl. m. c. 53.50 54.-
Navig. pe Dunăre . 125.75 126.25
Insbruck . . . . 25.25 26.25
Krakau . . . . 23.— 24—
Laibach . . . . 22.25 23.25
Buda . . . . 55.50 56.50
Palây . . . . 53.75 54.30
Crucea roşie austr.. 17.10 17.40

dto ung. . 11.30 11.70
dto ital. 12.50 12.90

Rudolf 23.35 23 50
Salm 63.F0 —.—
Salzburg . . . . 26.51) 27.—
St. Genois 63.25 64.25
Stanislau . . . . 31.— —.- -
Trieitine 472°/n 100 m. c. 131.— 138.-

dto 4°/0 50 63.25 64.25
Waldstein 38.25 39.25
Windischgrătz . 64.- 68.-
SârbescI 3°/o 38.— 38.5C

dto de 10 franci —.— —.—

Banca h. ung. 4% 126.56 127.-

camp« vinde

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei* 
â 5 cr. se potii cumpera în 
librăria Nicolae Ciurcu, şi 
în tutungeria I. Gross.

Proprietarii Dr. Aurel Hureşianu.

Redactorü respoEsaDilü: d r e s o r i «  M a i o r u .

Nr. 7766.—1892. 977,3-3.

PUBLICAŢIUNE
Soalda Zizina, precum şi hotelulă de 

acolo „Concordia“ se dă pe cale scrip- 
turistică de oferte, oe se va ţine î n

n o e m v r e  189!®, pe durata de 
6 ani îu areudă şi anume din 1 Ianuarie 
1893 pănă în 31 Dacemvre 1898.

Arenda conţine :
1. Hot^lulft „Concordia“ în Zizinfi ;
2. Soalda şi anume scalda din apă 

curgStore, scalda rece Lobogo, scările 
calde în paroa, dreptula de-a face la 
fântâna „Ludwig“ scăl^I oalde şi folo
sinţa în modula obicinuita de pănă acum 
a isvorelora de băuta.

3. Parcul0, promenada, sala de mu
sică, sala de aşteptata şi coliba pentru 
venclare. după aoeea t6te parcurile oră- 
şenescl din Z*zina.

4. Dreptula pentru încassarea taxelor 
pentru soaldă, cură şi musică dela ospeţl.

Condiţiunile de licitaţiune şi aceie 
contractuale se află pănă în 4'ua p®r* 
tractărei de oferte la ofloiula orăşenesoa 
economica cărui au de a se aşterne 
pănă îu 29 Noemvre a. c. la 10 ore 
înainte de prân<Ju ofertele timbrate, si
gilate şi provâ^ute ou una vadiu de 
50 fl.

B ra ş o v 5 Noemvre 1892.

î l
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ANUNCIU.
Prin acesta aducema la cunoscinţa p. t. pubJiculuij că

Agentura nostra principală
p e n tr- o . DBra,soT7*-Ci s i  î m p r e j u r i m e  

am predat’o domnului C a r o l  A ila 0 8 ie r l IV ovo tiiy ,

Strada Porţii Nr. 6;
şi prin urmare acesta va da cu plăcere orî-ce informaţiuni 
asupra tuturoru afaceriloru de asigurare.

Budapesta, 1 Noemvre 1892.

Bepresentanţa generală pentru Ungaria a

„A lian ţe i“ ,
Societate pe acţii pentru asigurarea vieţii 

şi a renteloru.966,3-3.
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1
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1
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Ganz seidene Foulards von 85 kr. S
ffttts) geftrcift farrirt, bebrucft, u. — t>erf. roben= unb ftiujmeifc porto= unb 3oIlfret irt’s djaus 
btc Seiden-Fabrik G. H enneberg  (K. u. K. f}ojitef.) Z ü rich . IHufter umgeljcnb. 
Briefe fofiett fr. porto.

„AHDELEA1TA“,
institntfl Ae e r e i l  şi de economii pe acţii Io Oreştie.

i i» Nr. 146-1892. 964—11.

(S

&

c<

AVISU.
Institutulű de creditü şi de economii 

„AHDELKANA“, societate pe acţii în 
Oreştie (Szászváros), Piaţa mare Nr. 2 şi 4 
în casele proprii, primesce depuneri spre 
fructificare sub următorele condiţiunî:

a) Depuneri făcute la a cărorti. ridi
care nu se recere abdicere, cu 5%;

b) Depuneri făcute cu condiţiunea de 
a se anunţa ridicarea lorü, cu 5 1/2% şi

c) Depuneri făcute pe timpii mai în
delungaţii de cătră Biserici, şcoie, corpora- 
ţiuni culturale orî cu altü scopü de binefa
cere, cu 6%

Depuneri, ridicări séu anunţări se potü 
efeptui şi prin poştă.

Oreştie, la 1 Noemvre 1892.

Direcţiunea”.

oooooooooooooooooooooooooooooo
Nr. 525—1892.

Concursu.
985,2—2.

Devenindu vacantu prin morte postula de înveţătoru secun
dară dela şcola reuniunii grăniţeresci din V»idarecea (cu 3 învăţători 
si o înveţăt(5re), comitatulu Făgăraşului, cu uaii salaru anualu de 
240 fl. v. a., apoi cuartiru şi lemne de focü, prin acesta cu termi- 
nulo pănă la 26 Noemvre st. n. a. c. se escrie concursu.

Reflectanţii au se-şî trimită petiţiunile instruate cu documen
tele prescrise de lege la :

Comitetuiü administratorii de fondulü şi şcolele 
de reuniunea foştiloru grăniţerî din reg. rom. I.

Sibiiu, 14 Noemvre 1892.

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

D in tre  to te  h â r t i i le  p e n tru  
ţig a re te  este recunoscută de cea 
m a i bună h â rtia  de ţig a re te  v e 
r i t a b i l ă  f r a n ţ u z e s c ă

„Le Gloria“
fabricaţiunea d-loră . 

JO S IF U  B A R D O U  & F IL S  în

PERPIGNAN—PARIS.

60 medalii de aurii, 16 diplome de onóre mari, 20 diplome
„Hors Concours“.

„L e  G lo ria “ este hărtia, care în fineţă şi bunătate 
întrece tóté celelalte hărţii de cigarete ce esi stă.

„L e  G lo ria “ este numai atunci veritabilă, décá fiă- 
care cărticică pórtá firma IOSIFU BARDOU & FILS.

„L e  G lo ria“ se electuéza cu marginele netede séu 
crestate (perforate.)

„Le G lo ria “ se efectuézá şi ca tuburi şi adecă într’o 
calitate neîntrecută de fină.

„L e  G lo ria “ este de căpetatu în Braşovii la tóté 
marchetăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fiă-care 
debitantü mai bunü de tutunü.

855.-22
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SubscrisulQ îmi iau libertatea de-a aduoe la ounosoinţa Oa. 
publicö, oum-iă ml am asortată

în Piaţa locală, Térgulü cailoru Nr. 13.
Articlii mei suntü procuraţi din cele mai favorubüo ÍSVÓré şi co 

réspundö îatru tóté recerinţelorti moderne, aşa că mé pun o in posiţiă 

de a puté coréspunde pe deplma pretensiuoilorft Oa. pnblicü la tó̂ e 

ocasiuuile cu ce este m a i  b l l i l i í ,  s o l i f l i í  ş i p l ă c u ţ i i .

Esperienţa mea îndelu» gntá ne acesta térémn şi perteoţionarea 

mea din nou î n  a r t a  c r o i t u l u i  a c a d e m ic i i  mé punü în po- 

siţia de a puté coréspunde lără obieoţiouar© ori şi cărei încredinţări 

ce cade în sfera mea.

Pe lâugă emiuentele mele isvórő de procurare şi pe lângă îmbo

găţitele mele ounosoinţe în oe privesc« arta oroitoriei, îmi permitü a 

promite, o & nisuiuţa mea va fi de a procura îndestularea completă a 

clienţilorti mei, printr’o lucrare conscienţiosâ şi promptă.

C m distinsu respectu,

9574 4 N. Turcu.
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C a s s a  d .e  e c o n o m i i ,  s o c i e t a t e  p e  a c ţ i i m i

„ I  U  L  I  A “ ,
în Alba-Iulia (Gyulafehérvár), piaţa mare în casa bisericii gr.-cat.,

încependu-şî activitatea în 15 Iulie a. c. anunţă că:

A) escomptézá cambii;
B) acordă împrumuturi personale pre lângă obliga* yH 

ţianî cu cavenţî; ^
C) acordă împrumuturi pre lângă siguranţa hipotecară, 

mai departe primesce:
D) Depuneri spre fructificare. J 

Depuneri, ridicări séu anunţări se potu face şi ^
prin poştă. f i

Alba Iulia, 16 Noemvre 1892. ^

978,8-2. D i r e c ţ i u n e a .

1I
f
1

ÎE

I
m

Fraţii Simay
Braşovii, Tergulu Grâului Nr. 3.

Trosourî complete pentru mirese; depositu de albituri şi 
pânzării de masă; aaortimentu bogatu de confecţiunî pentru
dame; articole de modă indigene şi streine. Se primescu 
comande pentru vestminte de dame şi de bărbaţi, cari se 
voră esecuta câtu se p6te de cu gustu, şi punctuală cu 
preţuri moderate. 9îji,i4-8.
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A P A  M I N E R A L A
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ERDOYIDEK-BAROSS
aprobată prin înaltulu decretu ministerialu Nr. 88/783

din 6/12 1891.
Sursa Erdövidók—'Baross, ewte de rmmératft îotre cele msi cu

rate ape minerale alcaline, feruginóse şi acido carbonice. Graţiă acestei 
oomposiţiunî chimice şi a gustului séu plăcuta, acéstft apă, amestecată 
cu vinQ este o beutură plăcută şi rScoritóre la masă şi în timpii de 
epidemiă, o esoelentă băutură higieni ;ă menită a înlocui apadebéutö.

Apa minerală Erdövidék — Baross e t̂e recunoscută ca una oe 
măresoe pofta de mânoare, activezâ digestinne», este de o eficacitate 
incomparabilă în afecţiunile stomachului şi rinichiloru şi înfluinţâză în 
modü satisfăcetoru asupra regulatei funcţionări a organelorü urinare.

Persónele anemioe şi îu stare de slăbiciune găsesoft în acéstá 
apă unü iortifiant exc;elenta din cansa ferului ce conţine.

In afecţiunile căiloru respirătore, reumatismu muscularii şi în 
diferite stări de slăbiciune a nerviloru, întrebuinţarea ei este însoţită 
de resultate eclatante.

Amestecată ou suoü de lămâie séu siropö de smeură, ea este 
reoomandabilă, oa esoelt-ntă limonada gustóeá. récoritóre şi higiéniás.

Apa Baross „ERDÖVIDÉK*4 în Transilvania este de gásitö 
la b&o&nia lui w

CAROLÜ IRK, 8 t r . Porţii Nr. 65 

precum şi la d. d .: D uschoiu Io h a n n  & Sohn, K a r i  
T ö p fn er, Josef Scheser, A n to n  Z e riff. M . Z e r iíf , A n to n  
Bede, Io h a n n  N agelschm idt şi F r itz  Geisberger.

Preţuia unei sticle JL l i t r u .  6  Cl*.
910,-14
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